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THE LUNAR NOMENCLATURE: THE REVERSE SIDE OP THE MOON 

1961-1973 


By: K. B. Shingareva, G. A. Burba 
Published by "Nauka Publishing House", Moscow, 1977 


ANNOTATION 


The history of naming the details of relief of the near and reverse 
sides of the moon is examined. Special attention is paid to works of 
recent years related to investigations of the moon conducted by the 
aid of automatic stations. The book contains lists of the names of 
craters of the reverse side of the moon in Russian and the Latin spel- 
lings. Coordinates of the named objects are also given. Instances 
of encountered spellings are particularly examined for the purpose of 
standardizing the Russian spelling. Brief information is given about 
scientists in whose honor the craters on the reverse side of the moon 
were named. 

The book can serve as a reference manual for everyone concerned with 
studying the moon. 




INTRODUCTION 


In August of 197-0, 513 new names of craters located on the reverse 
side of the moon were approved at the XIV General Assembly of the In- 
ternational Astronomical Union "(Brighton, England). This important 
international act, which reflects the success of contemporary space 
technology in photographing the lunar surface, was one of the results 
of several works whose foundation was laid by developing the images of 
the reverse side of the moon first obtained in October of 1959 by the 
"Luna-3" automatic Soviet station. 

Photography of the eastern sector of 'the' revers'e side of the moon 
carried out by the "Zond-3" Soviet "automatic station in July of 1965 
made it possible to create a complete picture of the entire lunar 
surface for the first time. Subsequent photographs taken in 1966 - 
1967 by American satellites of the "Lunar Orbiter" series made it pos- 
sible to obtain still more detailed data about the 'surface of the re-' 
verse lunar hemisphere. The best quality photographs of individual ! 
regions of the reverse side of the moon were obtained in 1968- - 1972 
from the "Zond" automatic space -stations and the "Apollo" spacecraft..' 
In this period the moon was photographed with black and white and 
color- films, and a survey was made of the surface by special carto- 
graphic cameras, making it possible to compile h-ighly accurate maps 
of the moon. Inasmuch as one must have proper names for the objects 
depicted on maps for the convenience of using them, work was undertaken 
within the framework of -the International Astronomical Union to name 
the details of the reverse side of the moon. The first -stage of this 
work was completed in 1970. 


A BRIEF HISTORY OP "CREATING THE LUNAR 'HOMEHCLATURE 


I 


Terrestrial telescopic observations of the moon begun back in the 
17 'th century led to the creation 'of a system of names -of 'differen-^ 
objects of the surface of the ‘visible hemisphere. 


^numbers .in margin indicate pagination in foreign text. 
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The first three experiments of introducing lunar nomenclature are 
those of the Dutchman Langren, who was working in Spain (1645), the 
Pole Geveliy (1647), and the Italian Riccioli (1651). 

Langren basically used the names of scientists, members of the 
Royal family and noblemen for naming the craters. Geveliy imagined 
the map of the near hemisphere of the moon as a map of Europe and the 
adjacent parts of Asia and Africa, giving the lunar objects the names 
of their terrestrial prototypes. Riccioli himself, like Langren, used 
a system of personal names, having limited his choice to the name of 
astronomers, philosophers, and other scientists engaged in investi- 
gations of the moon. The Riccioli system- was -more ■meaningful and 
well-planned. Tlie names were arranged taking into account the date 
of life, nationality, and kind of work of the scientists. The names 
of the most eminent personalities were given to the largest and most 
identifiable craters. The dark regions - the maria - were named by 
Riccioli in accordance with the effect' that it seemed the phases of 
the moon have on weather on the Earth. Therefore, such "meteorological" 
names as the Sea of Clouds, the Sea of Rains, Rainbow Bay, etc., ap- 
peared on the moon, devoid of water and an atmosphere. 

The extensive use of the Geveliy and Riccioli maps led to the fact 
that their systems of names soon were generally recognized and firmly 
entered science. Even now, after -3 centuries, we use the names of 
craters and maria introduced by Riccioli and the names of mountains 
given by Geveliy.. Langren’ s map was published in a limited number of 
copies, and therefore his system of -names was almost never 'used. 

Johann Schreter, an amateur astronomer from Germany, became a pio- 
neer of selenography in the era of more improved telescopes that 
began in the l8th century. He mapped a large part of the near lunar 
hemisphere in much greater detail than had been done on' the maps that 
existed before. His work showed that both systems of names that were 
being used at that time were inadequately complete. Specifically, the 
Geveliy system was unsuitable because one name frequently applied to 
a whole' group of craters and many 'names were too long, ’which made 
their use on maps difficult. Schreter gave craters over 70 new names' 

^The concept of the lunar nomenclature includes the classification of 
forms of relief in totality with the accepted list of names of the 
largest objects and a standard system of designations of the smaller . 
obj ects. 
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of astronomers and other scientists and also introduced a large number 
of additional lunar designations. 

The next landmark in the development of the lunar nomenclature was 
the 1834 publication of the map of the German scientists Baer and 
Medler . The map was about *1 m in 'diameter. A system of small craters 
and isolated hills whose selenographic position was determined by means 
of measurements made usdng the telescope ‘served as its coordinate base. 

The map Included most of the Riccioli and Schreter names ^ 10 Geveliy ' 
names, 2 Langren names and -over l40 new ones added by Medler. A system 
was formulated for literal designation of additional small objects: 
small craters were designated 'by the name -of the- closest large crater 
with the addition of a Latin letter; peaks' and valleys - by- a Greek 
letter; capital letters were used for objects whose location was mea- 
sured and lower case letters were used' for other objects. The letters 
were always located on the side of the object that faced the main era-;? -■ 
ter in order to avoid errors in case of the nearby arrangement of simi- 
lar additional designations in systems related to the 'different main 
craters. 

In. the second half of the 19th ’Century, astronomers of different , /6 

countries created detailed maps of the moon, adding still more new 
names and replacing the literal 'designations with names . This spon- 
taneous development of the nomenclature had .the result 'that certain 
craters each had several different designations. ' 

In 1921, for the purpose of standardizing 'the lunar nomenclature, 
the newly formed International Astronomical Union- (lAU) • created a 
small commission. The -activity of this coramiss'lon was ’completed in 
1935 by the publication of the work of Mary 'Blagg and' Carl Muller, 

"Named Lunar Formations" (in 2 parts). ‘ This work is frequenty called 
the "Blagg and Muller Catalog" or the "lAU map" [1]. The indicated ; 
publication combined, inasmuch as this was possible, the Medler nomen- 
clature with that of all subsequent authors. It was distinguished by 
the fact that only capital letters were used for additional desig- 
nations of craters independent of 'whether the location of-' the obj-ect. 
had been measured. The authors also used letters to designate many ^ 

small craters and hills whose location’ had been measured' by Frants * 

I 

and Bonder. As the result, the largest and smallest craters received 
designations, while many intermediate size craters remained nameless.* * 
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The system of names developed by Blagg and Muller was accepted at the 
V General Assembly of the International Astronomical Union (Paris, 1935). 
The total number of objects that received proper names and designations 
was about 3500 . 

The use of the lAU 1935 system of names revealed its- many short- 
comings. Therefore, one of the tasks of the lunar-planetary laboratory 
of Arizona University in Tucson (U.S.A.), organized in I960, became the 
careful re-examination and expansion of the system of names published 
in 1935 . This work, carried out under the supervision' of G. Kuiper and 
D. Arthur was completed in 1966 with the publication of new map-diagrams 
and catalogs for four quadrants of the visible hemisphere of the moon 
(2-5). The new system of names (-the so-called LPL system) relied on 
the 1935 system, making certain refinements in the position of details 
and their designations. The total number 'of objects that were desig- 
nated was 17 , 000 . The minimum diameter of 'the designated objects was' 

3.5 km. Duplicate names .distinguished only -by initials were eliminated 
the spelling of a number of names 'was corrected, etc. The basic changes 
pertained to regions of the boundary zones where nearly 60 new names ■ /j 
of craters were introduced. The lAU approved this system at the XII 
and Xlil General • Assemblies' in 196^ and 1967- Although coordinates 
were only given for craters in the -publtshed catalogs, ' furrows, peaks', 
promontories and other objects of the lunar:, relief were also designated 
in the map-diagrams appended to these cat.alogs. The LPL catalog and 
map were compiled using the best available terrestrial photographs of 
the moon. Refined map-diagrams of the quadrants were published in 

1969 [ 6 , 7]. 

The study of high-resolution photographs obtained for the visible 
hemisphere from the "Lunar Orbit er—^l" satellite in 1967 shows that 
many objects designated as craters are really irregularly shaped 
depressions. 

In addition to accepting 513 names -.for obj'ects on the reverse side 
of the moon at the XIV lAU General Assembly in 1970^ 3 names of regions 
of the near hemisphere were approved which reflected the successes of, 
rocket technology and cosmonautics in investigating the moon. -The ' - 

J 

region 'Of first contact of a spacecraft with the lunar .'surface (the \ 
"Luna-2" automatic interplanetary station, September, 1959)- was given 

f 

the name Sinus Lunnikus. The region of the first soft' landing on the't j 
moon (the "Luna-9" automatic interplanetary station,^ P^bruar^, 1966 ) | 
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was named Planltia Descencus. 

The point of lunary landing of the first expedition ( "Apollo-ll" , 

July, 1969 ) was named Statio Tranquillitatis , according to the name of 
the mare on whose surface the first people stayed on the moon. 

In 1971j the National Aeronautics and Space Administration of the 
U.S.A. (NASA) published an atlas of photographs of the near side of 
the moon obtained by the "Lunar Orbiter-4" satellite [8]. This atlas 
contains designations and lists of the names of objects; today it is 
the most complete and detailed reference material on names of objects 
of the visible lunar hemisphere. 

A list of 53 names for craters located both on -the near [43] and 
reverse [ 10 ] sides of the moon in the zone covered by the photographic 
survey made from the "Apollo-15 3 - 1 ^, and ‘-17” spacecraft was approved 
at the XV General Assembly of the lAU in 1973 (Sidney, Australia). 

NASA is compiling a lunar topographic orthophoto map (LTO) on the 
scale of 1:2503000 for this zone which consists of several hundred 
sheets. New names for small craters were introduced for the purpose 
of providing each sheet of this map with albeit a single object with 
a proper name. However, this work is’ not totally complete. It is 
still necessary to introduce new names for individual sheets of the 
LTO map . 

THE APELICATI0N 0? THE LUNAE NOMENCLATURE TO THE HEVERSE SIDE OF ’THE /9 
MOON ^ 


Interpretation of the phototelevision images obtained in 1959 by 
the "Luna-3" (Pig- 1) automatic interplanetary station for the first 
time created the prerequisites for applying the nomenclature to the 
reverse side of the moon [9]- In connection with this, the Academy 
of Sciences of the USSR formed a special commission to develop sug- 
gestions for naming newly ■ discovered objects [10]. The commission 
submitted names for 18 objects which were later approved at the XI 
General -Assembly of the lAY in 1961 (Berkeley, U.S.A.) [11]. Simul- 
taneously, an examination was made at the assembly of earlier existing 
principles of naming the lunar formations. The following 'resolution 
was the result of this discussion [ 11 ]; 

"...When designating formations of the lunar surface, one should 
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be governed by the rules, corrections, and improvements that developed 
earlier in the following way : 

a) crater and crater-like ■ formations are given the names of astro- 

1 

nomers or eminent scientists , posthumously; the names are written using 
letters of the Latin alphabet and are pronounced according to the re- 
commendations of the country of origin of the scientist; 

b) mountains are given Latinized names corresponding to the geo- 
graphical names of mountains of the earth. Names are given in combi- 

2 

nation with the noun Montes (Latin - mountains), according to the 
rules of Latin declination and pronunciation (3 exceptions: Montes 
d’Alembert, Montes Harbinger, and Montes Leibnitz - were left in view 
of prolonged use) ; 

c) extensive dark surfaces are given Latinized names that corres- 
pond to the mental states of man . 

Names are given in combination with one of the following nouns 
(most appropriate to the size of the object): Oceanus, Mare, Lacus, /II 
Palus, Sinus CLatin - ocean, sea, lake, swamp, bay), according to the 
rules of Latin declination and pronunciation (2 exceptions: Mare Hum- 
boldtianum, Mare Smythii - were left in view of long use); 

d) separate peaks are named according to the same rules as craters; 
these rules are also valid for promontories and the names of the latter 
are given in combination with the noun Promontorlum (Latin - promon- 
tory), for example, Promontorlus Laplace - promontory Laplace; 

e) fissures and valleys are given the names of the closest names 
of craters in combination with the noun Rima, Vallls (Latin - fissure, 
valley), with one exception: Tallis Schroteri - left because of long 

^There is a number of exceptions to this rule in the traditional 
list of names, 

2 

The resolution erroneously spelled it Mens (mountain, singular) . 

3 

The first and last of these names were removed from the lunar maps 
at the XIV General Assembly of the lAU in 1970 because these 
mountains, as photographs taken from lunar satellites showed, are 
not clear formations . 

4 

The unfortunate nature of the formulation of the resolution is be- 
cause maria are among the names that are given according to weather 
conditions - clarity, tranquility, dreams. 
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use; 

f) formations without proper names can be designated by means of 
coordinates. They can also be designated according to the previous 
classification system when the name of a neighboring crater is used 
by means of adjoining capital letters of the Latin alphabet to it for 
craters, depressions, and valleys; lower case letters of the Greek 
alphabet for hills, highlands, and peaks; roman numerals in combiation 
with the letter r for Rima (Ir, Hr, 


ORIGINAL ?AGE 
POOR QtJAEmf 


Figure 1: The first photograph of -the reverse side of the moon in 

history C'Luna-3'') • 

In addition to accepting the cited, recommendations and approving 
the list of names of l8 objects, the resolution contained a list of 
names whose spelling it was decided to change due to certain refine- 
ments of Latin transcription. 

Commission l6a on nomenclature and cartography of the lunar surface 
consisting of the following: Z. Kopal (England) - chairman, 0. Dolfus 
(Prance), K. Koziyel (Poland), 6. Kuiper' CXJ.S.A.), D. Ya Martynov 
(U.S.S.R.), A. A. Mikhaylov (U.S.S.R.), and M. Minnart (Holland) was 



1 


In practice. 


as a rule. 


the letter r is not added. 
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created under Commission l6 of the lAU (planets and satellites) at 
the XI General Assembly. The tasks of the commission Included a 
standardization of lunar cartographic materials as well as the desig- 
nation of new topographic details discovered as the result of terres- 
trial observations as well as in the course of space experiments. 

In 1965 , as the result of the flight of the ”Zond-3” Soviet auto- ' 
matic Interplanetary station, new, high-quality photographs of the 
eastern sector of the reverse side of the moon (Fig. -2) were obtained. 
Interpretation of the photographs carried out in the Department of 
Lunar and Planetary Physics of the P. ’K. ’ Sht ember g State Astronomical 
Institute (-GAISh)- under the supervision of Doc-tor^-of Physlco-Mathe- 
matical Sciences Yu. N. Lipskly made it possible to identify about 
3500 details ranging in size from' hundreds of kilometers to a few 
kilometers in the photographed zone [12, 13]. These data served as 
the basis for preparing new suggestions on names of the reverse side 
of the moon in GAISh. The prepared materials contained the coordinates 
of the centers of lunar formations' and their dimensions as well as ! 

biographical data about the scientists whose names it was suggested ’ 
to immortalize in the lunar names. After the presented materlals_._were 
examined by a commission of the Academy of Sciences of the U.S.S.R. ' 
chaired by Academician A. A. Mikhaylov, they were sent to Commission 
17 of the lAU (the moon) for further discussion. 

The indicated materials contained suggestions on naming 15^ objects 
on the, reverse side of the moon: 150 craters, 1 formation of the marine 
type and 3 chains of craters. Furthermore, it was suggested to name 
two regions on the near side- of the moon: the region of first contact 
of a spacecraft with the lunar surface ("Luna-2") and the region of 
the first soft landing on the lunar surface (:"Luna-9"). Lists of thei 
suggested names with the necessary commentaries and map-diagram were ' 
•published. [l4, 15]. , 

The publication of suggestions on names ' provoked intensive dis- 
cussion .in both the U.S.S.R. and abroad. In the course of further 
discussion, governed by many requests to increase the number of -named 
objects, the Commission of the Academy of Sciences of 'the U.S.S.R. j 
sent an additional list of suggestions containing another 78 names of ‘‘ 
objects to Commission 17 of the lAU. The list had been prepared at ■ 

i 

GAISh. The additional list, together with the basic one, was ! ' 
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published in the ’’Atlas of the Reverse Side of the Moon”, Part II 

[ 16 ]. 

In 1966-1967 s photography of the reverse side of the moon was 
continued by the American spacecraft of the ’’Lunar Orbiter" series 
(Pig. 3)* Suggestions for naming craters on the .reverse side of the 
moon were also prepared for examination at the XIII General Assembly 
of the lAU according to these materials in the lunar-planetary labor- 
atory of Arizona University (LPL) under the supervision of G. Kuiper. 



Figure 2:. Photograph of the eastern sector of the dark side of the 
moon (”Zond-3"). 

The largest marine formation on the 'reverse side of the 
moon was photographed - Mare Orlentale - (■!') and chains 
of small craters extending for hundreds of kilometers (2) 
were first detected. The large ring-shaped depressions 
with light bottoms - the thalassoids - one of which (3) 
was named after S. P. Korolev - and characteristic for the 
dark side were detected. From the left, at the bottom - 
the photometric scale. 


In 1967, the Commission on Nomenclature and Cartography of the 
Lunar Surface under t he c hairmanship of Z. Kopal met twice at the XIII 
General Assembly of the lAU (Prague, ChSSR) 

The ’’Polnaya karta Luny” C Complete Map of the Moon) on a scale of 
1:5,000,000 and the ’’Globus Luny" (Lunar Globe) on a scale of 
1:10,000,000,- created under the scientific supervision of Yu. N. 
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Figure 3: Photograph of a sector of the reverse side of the moon 

("Lunar Orbiter-5'0 . 

The ring-shaped structure with the dark bottom is Mare 
Moscoviense, first photographed' by the ’"Luna-3" station in 
1959 . A number of craters -in the vicinity of the Mare bear 
the names of Soviet cosmonauts; 1 - Komarov, 2-- Belyayev,, 

3 - Leonov, 4 - Nikolayev, 5 Tereshkova, 6 - Titov, 7 
Peoktistov, 8 - Shatalov. 

Lipskiy, were presented for the commission's examination. Tho names 
of objects corresponding to the suggestions sent ‘to the commission 
earlier were printed in both, publications [17, I 8 ]. G. Kuiper pre- 
sented the "Map of the Reverse Side of the Moon", on a scale of 
1:5,000,000 for discussion. This' map was’ compiled according to the 
materials of photography from the "Lunar Orbiter" and’ "Zond-3" space- 
craft. On this map numbers designated objects selected for subsequent 
naming. G. Kuiper 's suggestions pertained to tlie necessity of uni- 
versally distributing the names of objects over ’the entire dark hemi- 
sphere with the presence of albeit one of them in the 10 x 10*^ quad- 
rant [ 17 , 19 ]. 

In the course of the discussion, the following basic concepts were 
expressed: 

1) it is inexpedient to name the formations of the reverse side of 

the moon by zones ("Lunar Orbiter"' zone, • "Zond-3" zone, etc.); ' , 

2) it is desirable to distribute the name of objects as evenly as ■ 
poss’ible over the entire invisible hemisphere; 

3) it is vital additionally to monitor the identification of ob- | 

j.ects suggested for naming. ‘ 


10 



As the result of a discussion that was held, the following decision 
was made: "The approval of names and permanent designations of details 
of the dark side of the moon should be put off until the XIV General 
Assembly of the lAU. A working group will temporarily designate about 
500 basic formations of the dark side of the moon by numhers" [17]. 

It was also decided that the working group will be made up of scientists 
who are not at work in the field of lunar .'topography . These scientists 
will only present suggestions of the appropriate organizations of 
their country through the National Astronomical Commission. When con- 
ducting the indicated work, they are to be governed .by the principles 
presented above and accepted by the' lAU earlier. The working group 
included D. Menzel (U.S.A.) -Chairman, A. A. Mikhaylov (U.S.S.R.), 

M. Minnart (Holland), 0. Dolfus (France), as president' of Commission 
17 of the lAU (the moon). Subsequently, academician A." A. Mikhaylov, 
was replaced in the working group by Doctor of Physico-Mathematical 
Sciences B. Yu. Levin. The working" group prepared materials in close 
contact with the corresponding -.national centers, specifically the 
Commission of the Academy of Sci'ences of the U.S.S.R. for naming Lunar 
^Formations, which was headed -from I 969 through 1975" by the Vlee-P-res- 
ident of the Academy of Sciences -of the U.S.S.R., Academician A. P. 
Vinogradov. 

In the period between lAU congresses, the working group held 5 
meetings: in the U.S.A". (Cambridge, Massachusetts), in France (Paris), 
in the U.S.S.R. -(Moscow), and the other two in Prance (Medon) . The 
activity- of the working group was* subordinated to solving two funda- 
mental problems: compiling a list of scientists whose names had been 
suggested for immortalization in named objects on the reverse side of 
the moon, and selecting lunar 'objects primarily subject to naming. 

At the Moscow meeting, 'members of the .^working group weve presented 
with a draft project of a selection of objects on the reverse side 
of the moon to be named. The draft project had been 'prepared at the 
Institute of Space Research of the Academy./ of Sciences of the U.S.S.R. 

t 

by A. A. Gurshteyn and K. B. Shingareva. The basis of 'this project', j 
which had been given the arbitrary name 'EDP (Even Distribution Pro- j 
ject) was the- following concepts: ' • 

1. In the interests -of future cartography of the reverse side of- ^ 
the moon, the craters that are named should be distributed evenly over 
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the entire territory of the back hemisphere. 

2. For the purpose of preserving evenness of names in regions with 
a low crater density, specifically in the vicinity of Mare Orientals, 
the diameter of named craters should be taken smaller than that for the 
typical -continental regions. 

3. When selecting objects -to be named, one should bear in mind not 
only their dimensions, but also their significance as characteristic 
orientation points amind the surrounding terrain [20]. 

The materials presented to thetworking group contained an analysis 
of suggestions made before by -Yu. N. Lipskiy and G. Kuiper as well as 
a series of diagrams wl-th objects 'newly submitted--b-y> the Institute 
for Space Research of the Academy of Sciences of the U.S.S.R. for 
naming and providing for two stages of solving this problem. The 
suggestions for the first stage of naming encompassed about 500 objects 
according to the decision accepted by lAU -(17), and the additional 
submissions for the second stage still contained about 500. objects. 

The principles of the EDP project and the 'specific diagram of ar- 
ragement of objects for the first' s'tage of naming were -'approved by 
the working group and used by it as the foundation for future wojrk. 
Later, at the initiative of B.'Men 2 /el^ the assortment of craters was 
slightly corrected in accordance with -the EDP principles. 

Besides the initial set' of objects., a list of names was agreed upon 
in principle at the group .meetings in Moscow. Specifically, it was 
decided to include about 4.0 names 'of Soviet and American workers in 
rocket technology in the 'list. A principle agreement was also 
achieved to the effect that the list of names international in its 
composition, should inasmuch as possible contain easily pronounced 
names, easy to remember names and . uniformly transcribable names inas- 
much as scientists of-, the entire world would have to use them. i 

The objects selected for naming’ at the sessions in Moscow were ^ 
designated by numbers on a map of the reverse 'side of 'the moon on the 
scale of 1:5,000,000 after the appropriate , corrections were made witli 
the cooperation of the Center for Aerial Navigation Maps and Infor-., : 
mation of the U.S. Air Force '(ACIC) , At the subsequent sessions held 
in France, a -final agreement* was reached oh 'naming specific -objects; i 'I 
the coordinates of obJe_cts and their dimensions were monitored as was 
their transcription. 
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It was suggested to arrange the new names In alphabetical order in 
lines running from east to west in the' initial variation. However, 
this idea' .was criticized by the cartographic specialists. The latter 
referred to the poor readability of such a map, and to the difficulties 
that arise when new names are added when alphabetical interpolation is 
necessary. As the result,- this principle was not used [213. 

At the XIV General Assembly of the lAU held in 1970 (Brighton, 

England), the working group presented a map of the dark side of the moon 

on the scale of 1-: 10 , 000 , 00,0 for- the discussion of 'Commission 17 of 
the lAU. With the cooperation of ACIC, the map .already did not have 
numbers according to the list, but 'the sug-gested-c-names themselves. 

The names had been divided into Slgroups- depending -on the contribution 
the given person had made to science’ and were awarded -according to 
craters o^ greater or lesser-'llmensions . In the process of ' discussion, 
the list on the whole was approved, but a number of corrections, were 
made in it. By now the lAU has published a catalog of new names of 
craters of. the dark side of the moon -[21]. • ‘ 

It should be noted that unlike the visible side, where names have, 

been .given basically according to the names of scientists whose work 

is related to investigating the moon to one degree of 'another, no 
such limitations of this sort were imposed on the reversd side! In > 
this new list one can encounter the names of "eminent workers from dif ( 
ferent fields of the exact, natural, and humanitarian sciences, philo- 
sophers, fiction writers and others.' Representat'ives of a number of 
countries have entered the lunar Pantheon for the first time and 
these are scientists of Australia, India, Canada, Mexico, Romania, 
Finland and Japan. 

The working group deviated from the rules, having 'named 12 craters 
after our contemporaries. Six craters on the reverse .side of the 
moon and located in the vicinity of Mare Moscovlense were named in 
honor of the Soviet cosmonauts Leonov, Nikolayev, Tereshkova, Titov, 
Feoktlstov and Shatalov; three craters in the vicinity of the giant 
Apollo' crater were named in honor of the ' American astronauts Andens-, < 
Borman and Lovell and 3 craters of the visible side, Sabin E, Sabin j 
B and Sabin D, located in the Mare Tranquillitatus were renamed, in ; 

t 

honor of the participants ' of the first' lunar expedition, Armstrong, ■ 
Aldrich, and Collins. • j 
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Tne next step in tne development of tne nomenclature of tne darK 
hemisphere of the moon was the approval of names for 53 small crater 
(43 on the visible and 10 on the reverse side) at the 15th General 
Assembly of the lAU in 1973 (Sidney, Australia) and the acceptance 
for discussion of a list of names for preliminary naming of craters 
in the future. This was undertaken to ensure that each sheet (4° 
latitude and 5° longitude) of the lunar topographic orthophoto map 
LTO on the scale of 1:250,000, whose publication was begun in the 
U.S.A. based on the photographs from the "Apollo-15, -l6, and -17" 
spacecraft, would have at least one crater with a proper name. 

PROSPECTIVES OF DEVELOPMENT 0F THE Umm NOMENCLATURE 

The future prospectives of development of the lunar nomenclature 
basically pertain to extending it to small topographic objects. Thl 
question was specifically discussed in sessions of the working group 
in naming extraterrestrial objects under the Socio-Economic Council 
of the United Nations in 1972. 

The report of A. A. Gurshteyn and K. B. Shlngareva (the Institute 
of Space Research of the Academy of Sciences of the U.S.S.R.) was pr 
sented to Commission 17 (the moon) of the lAU in 1970'. The report 
presented an original digital system of designating small topograph! 
.objects [22], It was suggested to introduce a dependency "between th 
number of places in a nimnber and the size of the objects. Such a 
numering system is more informative than the existing literal indexe 
for small craters since it makes it possible to judge density of any 
particular objects in an area bounded by the 'map sheet of a given 
scale . 

K. Borkovskiy (U.S.A.) suggested a system of designations of topo 

graphic objects based on the "Luniz-l" computer language he develope 

[23]. However, for cartographic duplication an aural perception the 

designations are entirely unsuitable inasmuch as they are words of 
3 2 

the "ze-no -to-to " type that contain the coordinates of the object 
in coded form. 

In 1973, at the XV General Assembly of the lAU, a group was forme 
under Commission 17 for lunar nomenclature. The group 'was made up o 
the following: 0. Dolfus (France), 6. Mazurski (U.S.A.), D. Menzel 

(U.S.A.), Chairman, P. Millman (Canada), S. Rankorn (England), as 
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President of Commission 17, K, P. Florenskiy (U.S.S.R.) and P. El'-B 
(U.S.A.). Since 1975, P. Millman has been fulfilling the duties of 
Croup Chairman and the girojup has included one more representative fr 
the U.S.S.R. ” V. V. Shevchenko. 'The tasks’ of this group include th 
future development of nomenclature of"'the visible and dark hemispher 
of the moon in accordance with the requirements of lunar cartography 
and the recommendations of the XV .lAU General Assembly. These re- 
commendations provide for the application of names to the Dorsa (mar 
ridges), the Cat.ena (crater chains), and the Rima and Fossa (convolu 
and straigh't fiss.ures). Suggestions ‘have also been made to name Il4 
regions into which- the surface, of t'he moon is- =d'i-v4ded in accordance 
with the sheet numbering of- the ’"Tunar astronautical- chart” LAC on t 
scale of 1 :1,000,.000 . There are presently only l4‘4- sheets of the LA 
map located in -the central part of the visible hemisphere. Names' 
have been simultaneously suggested for- regions covered by sheets of 
the "lunar topographic orthophoto .map” LTO on the 1:250,000 scale. 
This map encompasses about 20^. of the surface of the moon and the 
total number of sheets «exc'eeds 350 .. 

The. practice of naming s^all objects in regions of. direct inyes-.. 
tigations on the lunar surface was approved ai the XV General- Ass emb 
of the lAU. Elements of relief in regions of' work- of the "Apollo” 
expeditions and the "Lunokhod" automatic stations were -once given 
such names. The names were given in order briefly to designate the 
most notable, and important obJ=.ects. Thus, for example, in the regie 
of "Lunokhod-2" operation names were chosen based on -the appearance 
of the given object or its location ’^relative to the landing point of 
the apparatusp^Pologiy crater, Pryamaya Rimaj. Biizhniy Promontorium, 
etc. [24]. 

Naming the small objects Is not the single -pressing' problem of tl 
development of the lunar nomenclature. There is a significant numbe 
of large objects that need designation; Besides the traditional 
assortment of named objects, it is sugges.ted to introduce names for 
large regions of the continent which' are ’ identified by their charac= 
teristic- features (for example, for the continent between’’the Sea of 
Rains and the Sea of Cold, the continent ’ between the Seas of Abundar 
Tranquility, Nectar, etc.). It- should be‘'noted thafthe names of si 
objects were already on the Geveliy and Riccioli maps but were not 



subsequently established, although the need for such names is obvious 
Names are also needed for a number of bays and straits of the lunar 
maria . 

THE RUSSIAN SPELLING 0F NAMES OF -OBJEgTS 0M THE DARK SIDE OF THE MOOI 

The necessity of using the new names approved by the lAU in 1970 J 
carrying out cartographic work of the moon in the U.S.S.R. required 
the development of -a single variation of their Russian spelling. Pii 
forms can be used for spelling foreign names on maps: local official; 
phonetic, transliteration, traditional and transiated [25]. In Sovi< 
cartographic' practice, the arbitrary phonetic and traditional forms 
are predominantly used for transcribing foreign spellings. Exceptloi 
Include the relatively limited use of the translated form and the tn 
literation of names whose true pronunciation is difficult tO' establl! 
(names in little-studied languages or written languages). 

The spelling approved. by the lAU in accordance with the rules cit« 
above is the official form of the names. According to these rules, 
the names of mountains, extensive dark regions, (oceans, seas,, lakes 
swamps, bays) and terms that determine the kind of object (sea, pro- 
montory, mountain, etc.) are written in Latin. This, is' the result o; 
a tradition that began;.in the past when .all ■ scientific ' works were 
written in Latin. The transcription of 'names of the mentioned objec 
in the Russian language is not particularly difficult.' The deslg-. 
nations of the lunar mountains , -which correspond' to the geographical 
names of mountains of the Earth, are transcribed' in accordance with • 
conventional- spelling of these names on geographical maps.' The desi] 
natlons^of the extensive dark regions are transcribed according to tl 
traditional form of translating these names into the Russian language 
(although in this case there are occasionally different variations, 
for example, Mare Eecunditatis was ’ translated' as 'the Sea of Fertilit; 
(Mare Plodorodiya) before but now a different variation' is used most 
often - the Sea of Abundance (Mare Izobilly'a) ) . ' ' - 

Transcriptions of the names of craters, individual mountains and 
promontories designated by the last names of scientists' of 'different 
nationalities in the Russian language is a more complex "problem than 
the transcription of the names of mountains and marine regions. If 




the traditional form of Russian spelling of the corresponding last 
names Is used for names of the visible hemisphere that basically con 
tain the names of scientists of ’antiquity and the middle ages, then 
for a significant part of the names of the reverse hemisphere, basic 
containing the names of modern scientists, there is no traditional f 
or the form is disputed. 

During the development of -the Russian variation of names of the d 
side of the moon, both the traditional spelling of names that long a 
entered the scientific literature in the Russian 'language and the 
original transcription of names suggested by Professor D. Menzel and 
Professor M. Mlnnart, members of the working group''bn lunar nomen- 
clature under Commission 17 of the lAU were borne in mind. -A variat 
was chosen for last names that have no traditional, widely accepted 
spelling in the Russian which most accurately duplicates the pronun- 
ciation of the names according 'to the referenced lists of 'transcript 
and rules of pronunciation in the appropriate language, l.e., the ph 
netic form of transcribing the name. The necessary consuitatlons we 
received in the Institute of Languages of the Academy of Sciences of 
the U-i-S.S.R., in the Department of Geographical Names of the Central 
Scientific Institute of Geodesy ,” Aerial Photography and Cartography, 
in the editorial offices of the Bol’sho'y sovetskaya entslklopediya 
(the Great Soviet Encyclopedia) and in the All-Union Institute of 
Scientific and Technical Information. 

No single variation of Russian spelling could be developed for a 
number of names. Such names are 'marked ’in the list by two asterisks 
and variations of their spelling are given in Appendix 2 with the 
necessary comments. 

A number of names of craters approved in 1970 have incorrect Lati 
spelling. This pertains to the names of Russian and Soviet scientis 
In th.e official. lAU list [21] these names are written in -Latin lette 
according to the rules of transcription in English, which prevents 
the perception of their national origin to 'a certain degree. In ac- 
cordance to. a resolution of the. General Meeting of the Academy^ of -- 
Sciences of the U.S.S.R. in 1925, ’last 'names with original spelling 
in the Russian alphabet must be written in the so-called academic 
Latinization. These names are marked’ with ’ a single asterisk and- 



their spelling in the academic Latinization is given in Appendix 1. 
The spelling of certain of these names was corrected at the XV lAU 
General Assembly in 1973 , but this only pertaine'd to part of the nam 
ending in -iy (the ending -y v/as replaced by -ij ) . However, in this 
case an incorrect correction of the name Rynin occurred: the incorre 
Rijnin was introduced in place of Rynin. 

A number of names in the list approved in 1970 [2l3 require re- 
finement of the coordinates because formless, poorly recognizable 
depressions are located in the indicated p'laces. Appendix 3 gives 
the characteristics of such formations. 

One should emphasize one feature of the lunar names. The terms 
that determine the kind of object (sea, promontory, -valley, etc.) ar 
in front of the proper name and are -written” with a capital letter 
(Mare Krizisov, Mys Ollviy, Dolina Reyta, etc.) 

NAMES ON THE MAP ON THE REVERSE SIDE 0F THE MOON 


The International Astronomical Union's approval of 513 names for 
objects on the reverse side of the moon in 1970 was the result of 
the first stage of work in extending the lunar nomenclature to the 
dark side of our natural satellite. The introduction of the new 
names, on the one hand, corresponded to the requirements of the luna 
cartography and on the other hand 'had the goal of immortalizing a 
number of names that hold an honorable place in the history of man- 
kind. 

The achievements of Soviet cosmonautics in the investigation of 
the reverse side of the moon were reflected in' a number of names. 

The Mare Moscoviense was named' in memory of the -fact that photograph 
of the reverse side of the .moon' were first obtained by- the "Luna-3" 
Soviet automatic station, in November, 1959. The Mare Ingenli was 
given the name of the first Soviet space rocket' launched toward 
the moon in Januar, 1959, which entered a heliocentric orbit and 
became an artificial planet of the Solar System. 

Three giant craters on the reverse side were named after our fel- 
low countrymen - the creator of the periodic table of the elements 
D. I. Mendeleyev, the’ designer of space rocket systems, S. P. Korole 
and the first Earth cosmonaut, Yu. A. Gagarin. One of the most note 
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worthy craters on the reverse side was named in honor of the founder 
of cosmonautics, K. E. Tsiolkovskiy and a number of craters near it 
were named after figures of Soviet ' cosmonautics ' and rocket building. 
These are the craters Kondratyku, Langemak, Zhirltskiy, Babakln, 
Dobrovol ' skiy , Volkov and Patsayev. 

The names of eminent -scientists from different fields of knowledg 
geography and geology, mathematics and biology, astronomy and medi- 
cine, physics and chemistry - have been immortalized in the named ob 
jects on the reverse side of the moon. Thus, we see the craters Gyu 
Obruchev, Chebyshev, Mendel', Sertssprung, Gippoerat, Vavilov and 
Butlerov on the map. The crater ChampoTion reminds'' one of the Prenc 
scientist who discovered the secret of the ancient Egyptian hiero- 
glyphics. The name of the leaders of the Russian around-the-world 
expedition that discovered Antarctica' is borne by the crater Beilins 
gauzen. The crater Baba preserves the memory of ‘an eminent Indian 
scientist who worked in the field of nuclear physics. 'The names of 
the Hungarian mathematician Bol.’yay, the German geophysicist Vegenei 
the Dutch chemist Van’t Hoff, the Soviet geophysicist Krasovskiy, ti 
American physicist Michaelson, and the 'Czech physiologist PurklnJ e^ 
have been immortalized. 

A number of craters were given the names of fiction writers who 
depicted flights to the moon and ’the lives of its fantastic inhabits 
in their works. These are the Jules Verne, H. G. Wells, and Cyrano 
de Bergerac craters. One of the large craters on ’the dark side of i 
moon was named Apollo in 'memory of the -first" real manned 'flight to 
the moon Rafter the name of 'the American manned "lunar 'flight prograr 
Several craters near Apollo bear the. names of A'merican as-tronauts ji 
as a number of craters in the vicinity of Mare Moscoviense have beer 
named after Soviet cosmonauts , 

The list of names approved' in 1970 basically includes the names c 
scientists who:, livej.. .in the 19th''and 20th centuries, but contains 
the names of scientists of antiquity ' and 'the middle ages. A small 
crater identified by a crown of 'light rays of' gigantic length was- 
named Dzhordana Bruno. The names of- Chinese, astronomers • of the firs 
to fifth centuries, Ghzhan Khena, Shi Shenya, 'Tszu' 'Chun^Chzhi, the 
British .mathematician and- astronomer . of the sixteenth-seventeenth 
centuries, Thomas Harriot, who drew the most' ancient map of the mooi 
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known to us and compiled according to telescopic observa-tions"*" have 
been immortalized. 

Two craters were named after heroes of ancient Greek mythology, 
Daedalus and Icarus, one of whom made wings and the other flew towan 
the sun on them. The myth of Icarus was realized before our eyes. 
Man entered space, took the first steps on the -m.oon, and his "eyes" 
and "hands" (automatic stations) have reached the closest planets. ■ 
The prophetic words of K. E, Tsiolkovskly that mankind "first will 
timidly step outside the limits of the atmosphere and will then con- 
quer all space near the Sun" are becoming real. And the memory of 
those who significantly facilitated this is pr'es^erved in the names o 
the gigantic ring-shaped mountain-crat'ers on our eternal satellite - 
the Moon. 


The lists contain all of the .names of objects located ©n the dark 
side of the moon (90° east longitude' l80° - 90.° west longitude), 
and approved at the XI, XII, XI'V and-'XV lAU General Assemblies- in-- - ■ 
1961, 1964, 1970 and 1973'- 

In the first list, (p. ’23), the names of objects of relief are 
arranged in Russian alphabetical order. Their Latin spelling and 
coordinates are alse indicated, i 

The second list (p. 3.8 ) only gives the names of craters in 'Latin 
alphabetical order and indicates their Russian spelling. - 

Appendix 1 (p. 45) gives a list; of names which require refinement 
of the Latin spelling. Appendix 2 (p. 46 ) gives explanations of 
the Russian transcription of certain names. Appendix 3 (p. ' 48) list 
the craters whose coordinates need refini'ng. 

In the- period of preparing the manuscript of this work for pub- 
lication, the "Atlas obratnoy storony Luny"' .(Atlas of the Reverse 
Side of the Moon), Part III was published. As an appendix,' the atls 
-I i ■ . 

■^In general, the most ancient map of the moon that has come down to 
our time is one compiled prior to 1603 by -U. Gilber.t according to ob 
servations made by the -naked- eye [26, 27.]. This map only .remotely 
imparts the face of- the moon, but it, already has several 'names of re 
gions' of the lunar surface. Gilbert is better known as an- investi- 
gator of terrestrial magnetism. 
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contains information about scientists and technicians for whom crate 
on the reverse side of the moon are named. In Individual cases , the 
Latin spellings of last names in 'the atlas differ from those cited i 
this work. In this regard one should specially note that the offi- 
cial lAU list published in the Journal "Space Science Reviews" (1971 
Volume 12, pp . 136 -I 86 ) was the basis of Latin spelling. This list 
includes the corrections and supplements ratified at the XV General 
Assembly of the lAU (Sidney, 1973). The Latin spelling does not 
always correspond to the lAU list in 'the atlas . 

.The absence of the names of Armstrong, Aldrin, Collins, Porter ar 
Barabashov in our list listed in the atlas is because the first four 
names pertain to the visible side, and the last one still has not 
been approved by official decision of the lAU. Still a number of na 
approved in 1970 have not been included in our list inasmuch as the 
pertain to the libration zone of the visible hemisphere. 

The basic task of the list cited in the atlas -was to give biogra- 
phical information about scientists and technicians for whom the 
craters are named. In connection with this, the question of trans- 
scription of the names in the Russian language is not examined spe- 
cially in the atlas and applicable to the goals of mapping the rever 
side of the moon in a unitary system on the basis of a certain gene- 
ral approach it is solved in our work. 

The Chairman of the Commission of the Academy of Sciences of the 
U.S.S.R. on naming the lunar formations ,’ Academician A. P. Vinogradc 
gave a great deal of assistance in work on this book. 

The authors consider it their accepted duty to express gratitude 
to Professor B. Yu. Levin and to the Head of the Laboratory of Com- 
paritive Planetology of GEOKhI of the Academy of Sciences' of the 
U.S.S.R., K. P. Florenskiy, .for examining the manuscript and providl 
additional material .and consultation. 

During the development of the Russian variation of the names of 
objects on the reverse side of the moon and also during preparation 
of the Latin spelling of the Russian names, a great deal of assistar 
was given by A. V. Superanskaya (the Institute of Linguistics of the 
Academy of Sciences of the U.S.S.R.), G. P. Bondaruk Cthe • department 
of Geographical Names of TsNIIGAiK), L.‘ F. Rif and M. D. Drinevich 
(the Department of Transcription of BSE) and N. B. Lavrova (the 
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Library of the State Astronomical Institute imeni P. K. Shternberg)^ 
to whom the authors also express 'their profound gratitude. 
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LIST 1 


Names of objects of relief on the reverse side of the moon (in Russij 
alphabetical order) . 


coordinates 


Russian spelling 

Latin spelling . 

latitude 

longitude 

' A66e • ,i' . 

Craters- 
~ Abbe ' 

'.58°K) , 

' lt4°B'i 

Aey-Jib-Ba(j)a 

' ■ Abul Wafa , 

'i >1.2 ^ 

117 B 

; AsHneHHa ■ i 

i, ( Avicenna - , , ' 

.. - .^39 C. , . 

9L 3 , 

■ Asoraapo' > 

. .. 'j, ■ ■ Avogadro; • ■ * • 

' -64 C 

165 B 1 

AJiexHH 

'i' Alekhin* ' ^ 

" --68 lO - 

131 3 1 

■Ajib-BHpyHH 

Al-Blmnl 


93 B i 

1 Amhhk < 

■! Amici ■; 

, >10 fO ■ 

■ 172- 3 1 

' AHflepc ’ 

. . Anders 

42 HD 

, 144 3 < 

AUAepcoH- ' 

. 1 .Anderson 

■16; C 

1-7.1 ,B 

AkTOHHaAH ' 

■'Antoniadi . . ./3’ 

. - . 69 HD 

173,3 . 

1 Anoji;ioH 

Apollo 

■ 35 KD> 

155',3 i 

Appennyc. ■ 

, ■ Arrhenius., .{ 

• 55 .KD 

• 91 3 ■ 

ApraMOHOB 

i. • Artamonov 

. 26 .C 

104 B , 

ApTeMb'feB* ,1 

Artemiev * . 

10' C 

145 3-( 

Ba6a 

'Bhabha ; . 

.^5.6 [©. 

165 3 

• BadaknH ; 

1 Babakin 

‘ ' 21 10 ‘ 

^ 123 B>' 

BaKJiyHft ' 

* Baklund i ■ ‘ 

i . 16j-fO 

103 B . 

■ Bajib;ie. 

.. ; -Baldei . 

54 io; 

151., 3 j 

Bap6be 

■Barbier 

24- KD ;; 

1.58-.'Bj 

BappMHflBiep 

' Barringer ‘ 

1 29 HD ■' 

151 3-1 

BapiejibC *■ ’■ 

! -'Bartels ,■ o 

'■ ■t24c. ! 

;90 3 t 

BeSepHHK i • 

' ' Beijerinck ' < 

i-13'i^'! 

,"'152.!B. 1 

BeI&epa!Ib^' • 

, / Becquerel 

.41 ,C 

129 B . 


Bejui' - Bell ■ -22 ,C t97,3‘^| 


BemiiiHcrayseH. 

‘ - ’ Bellinsgauzen ' 

' *4 61 -KD : 

'3-6433 •; 

BeflonojibcicHft 

Belopolskij. 

-18 BD- 

•128 3 ; 

BeJibKOBOT 

■Belkovich * 

62 C 

88 B j 

BejiHeB 

Belyaev * 

23 "C 

143 B > 

BeprcTpaHfl 

Bergstrand 

19 IO 

176 B , 

BepKHep 

Berkner 

25 C 

105 3 ■ 

Bep;iare 

Berlage 

64 k) 

164 3 

BevBapsc 

Becvaf 

2 KD 

125 B , 

Beiic-:Ba™oT 

Buys-Ballot 

21 C. 

175 B j 

BapRejiam 

Birkeland 

30 KD 

174 B 

BnpKxoi^ ** 

Birkhoff 

59 C 

148 3 
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LIST 1 (continued) 


-j 


coordinates 


Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


B^iawKO 

Blazhko * 

3iX 

148°3 ■ 

Bo6oHe*'-' 

Bobone 

26 C 

■132 3 

Eose^ ■ • 

Bose 

54 to 

170 3 

EofiJib 

Boyle 

54 10 

178 B 

Eoab'uMaH 

Boltzmann 

74 K) 

93 3 


Bolyai 

34 K) 

125 ‘B 

EopMaH- ' * 

Borman 

37 lO 

143 3 

Epayap"'^’' ' 

Brouwer 

36 K) 

125 3 

Bpaiiiiip 

Brashear 

74 10 

172 3‘ 

BpeflHXHH 

Bredikhin " 

d7 C 

158 3 ■ 

BpHflJKMSH *’' 

Bridgman 

44 C ■ 

'13? B 

BpyHHepl 

Brunner 

■ 10 fO 

91 B’ 

Bparr ’ 

Bragg 

42 C 

103 3' 

EyTJiepoB* . 

Butlerov 

12 C 

110 3 

BbepWec* 

Bjerknes * 

38 K) 

'113 B 

BsCkok ** * 

■ Babcock 

4 C 

94 'B 

Biohccoh' ’ 

Buisson 

1 to 

113 B' 

Bioi[)({)oh ‘ 

Button 

41 ‘K) 

134 3 

BasH^B ‘ ‘ 

Vavilov 

1 10 

139' 3 

Bajibe ’ 

Valier 

7 C 

174 B 

BaH-BeiiK' ' 

Van-Wijk 

63 to 

119 B 

BaH'-FeHT 

Van Gent 

16 C 

160 B 

Ban'Ty ^ 

Wan Hoo 

11 K) - 

139; 3 

Ban ‘«e Tpaaej) ** 

Van de Graaff 

27 to 

172- B' 

Ban iien Eepr ' ^ 

Van den Bergh 

31 C 

’ ■ 159 3 

Ban flep' Baajibc'' • * 

Van der Waals 

44 K) 

' 119 B- 

BaH' MaaneH ' 

Van Maanen ‘ 

36 C • 

127 B 

BaH'PaHH'^'* ; ' 

Van Rhijn 

53 C 

145 B 

BaHT Td(^$ * 

■ Van’t Hoff 

62 C 

■132 3' 

BaiuaiciAae 

Vashakidze ‘ 

44 C 

93 B 

Be6ep ' 

Weber 

50 C 

124 '3 

•BereHep ‘ 

Wegener 

• 45 C ■ 

113 3 

BesaWii' ' 

Vesalius 

3 K) 

115 B 

Befljib ■'* ’ ^ 

Weyl ^ 

16 C 

120'3 

BeKCJiep 

Wexler '• ' ^ \ 

69 K) 

90 B 

BeHHHr-Mefmec''* 

Vening-Meinesz 

0 

163 B 

BeHTpHc 

Ventris 

5 K) 

158- B 

BepnaflcKHit 

Vernadskij . 

23 C 

130 B 
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LIST 1 (continued) 


. coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


■ BecTHH 
BerqHHKHH 
Bjuiten 
BHjibauHr 
Bmiep 
BmiKJiep 
BHxepT 
Bojikob 
BojiTbep 
Bojibteppa 
BocKpeceiicKHH 
ByA 

raBptuioB 

FarapHH 

r HflOMCKIlil 

Fajiya 
' Fau 
F awoB 

FailCBllHAT 
FaHcKHfi 
F apaBHTo 
I Fapoefi 
.FapTMaii 
Feflrep 
FeHAepcoii*'* 
FepacHMOBfm 

FepfSepr yajiac 
Fepnc6ai{ 

Fepa “ 

Feputunpyiir ** 
FexTOii ** 
FttabCepx ** 

] PHHueab 
‘ FnnnoKpaT** 
Faaaeiian 
Foaimbiii 

FojiOBim 

ro(l)MericTep ** 


Craters 

Vestine _ 
Vefchinkin * 
Vil'ev * 
■Wilsing ‘ 
Wiener 
Winkler 
Wiecherl 

» 

Volkov 

Woltjer . • 

Volterra 

Voskresenskij 

Wood 

Gavri iov 

Gagarin 

Qaclomski 

Galois 

Gum 

Gamow 

Ganswindf 

Ganskij 

Garavito 

Harvey 

Hartmann 

Geiger 

Henderson 

Gerasimovich *■ 

H. G Wells 

Gernsback 

Hertz 

Herfzsprung 

Hutton 

Hilbert 

Ginzel 

Hippocrates 

Glazenap 

Golitsyn * . 

Golovin 

Hoffmeister 


34” 

C 

94®B 

to 

C 

131 

B 

6 

TO - 

144 

B 

22 

K) 

155 

3 

41 

C 

146 

B 

42 

C 

179 

3 

84 

TO 

165 

B 

13 

10 

131 

B 

45 

c 

160 

3 

57 

c 

131 

B 

28 

c 

88 

3 

44 

c 

121 

3 

17 

c 

131 

B 

20 

K) 

149 

B 

30 

C 

147 

3 

16 

10 

153' 

3 

40 

10 

89 

B 

65 

C 

144 

B 

79 

TO 

110 

B 

10 

10 

97 

B 

48 

10 

157 

B 

19 

C 

147 

3 

•3 

C 

135 

B 

14 

TO' 

158 

B 

5 

C 

■ 152 

B 

23 

10 

124 

3 

41 

C 

122 

B 

36 

10 

99 

B 

'13 

c- 

104 

B 

0 


129 

3 

■37 

c 

169' 

•B 

18 

K) 

108 

'B 

14 

C 

97 

B 

71 

C 

146 

3 

2 

10 

138 

B- 

25 

TO 

105 

3 

40 

Cl 

161 

B 

15 


137 

'b' 


25 



LIST 1 (continued) 


coordinates 

f 


Russian spelling Latin spelling 

latitude 

longitude 


Graters 



i To UIoy-ii3sm 

Kuo Shou Ching 

8°C ' 

134"3' j 

• rpa(J)(}) ' 

Graff 

43 K) 

88 3 

1 rpanes. ‘ 

Grachev * 

3 K) 

108.3 •' 

\ rperopii 

■ Gregory 

2 C 

127 B 

1 rpHrr . ■ 

"Grigg 

13 C 

130 3 

’ rpHir 

Green 

4 C 

133 B “ 

I FpiICCOM. 

Grissom 

48 K) 

149 3 

{ rporpnaH 

Qrotrian 

■ 66 K)' ■ 

128 B j 

1 FyTHHK 

Guthnick 

48 K) 

94 3 1 

j Fkiho”* 

Guyot' 

11 C 

117 B 

FrojibcrpaHfl 

GuUstrand 

45 C 

129 3 

RaficoH 

Dyson 

61 C 

121 3 

1 R,'A;iaM6ep 

• D’Alembert 

52 C 

■■ 164 B 

HaHHCOH 

Danjon - *' 

. 11 K) 

123 B , 

. RaHie 

Dante 

25 C 

180 

Rac 

Das 

27 lO 

1383 ; 

Refiafi ‘ 

Debye 

50. C 

177, 3 i 

Reaa;i 

Daedalus 

.6 fO 

180. ' 

RenaHHflHcep 

Dellinger 

7 lO 

140 B 

RejibnopT 

Delporte 

’16 lO 

121 B • ; 

RcHHHHr 

. Denning 

16 lO 

143 B 

Re Pya 

De Roy 

55 K) 

99 3 

Re' <I>opecT 

• -De Forest 

77 K) 

162 3 

• Re-<t>pH3 

De Vries 

• - . 20 K) 

177 3 1 

1 Rem** 

Deutsch 

24 C 

110 B. ! 

i RxenHep 

Jenner 

42 lO 

96 B ! 

Rh{hhc 

Jeanes 

56 K) 

91 B ■ 

RHiopaano BpyHo 

Giordano Bruno 

. 36 C 

103 B 

RjKoyjib 

Joule 

- 27 C 

144 3 

Rjkskcoh 
■ RseByjibCKHfi 

Jackson 

22 C 

•163 3 

Dziewulski 

,21 C 

99 B 

> RnpHxae 

Dirichlet 

■ 10 C 

151 3' t 

« RoCpOBOJIbCKHii 

^Dobrovol’skij 

13 10 

129 B ' 

' RoHHep 

Donner 

31 10 

98 B 

Ronaep 

Doppler ■ 

13 K> 

160 3 ! 

RoycOH 

Dawson 

67 lO 

134 3 

' Rpafiaen 

Dryden 

33 fO 

157 3 

. Rpeiiep ■ 

Dreyer 

- 10 C 

97 B 
- - . /■ 


26 



LIST 1 (continued) 


^ coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


/JpyAe 

Drude 


sgoR) 

‘ 91°3 1 

flyrJiac 

Douglass 


35 C 

122 3 . 

Hynep 

Duner 


45 C 

179 B , 

ttwoap 

Dewar . 


3 K) 

166 B 

1I,3BIICC0}[ 

Davisson 


38 K) 

175 3 ! 

il.3ran 

Dugan ' 


05 C 

103 B 

iliodpe 

Dufay 


5 C 

170 B [ 
153 3 

Ebaokhmod 

Evdokimov 


35 C 

^iirMOHflu 

Zsigmondy 


59 C 

105 3 ‘ 

^HpilUKHK 

Zhiritskij * 


25 K) 

120. B 1 

^OJltiO 

Joliot 


26 C 

94 'B ; 

^yKOBCKIlft 

Zhukovski j * 


8 C 

167 3 ' 

>I<ioab Bepn 

Jules Verne 


- 36 10 

146 b' , 

3aiiXe;ib 

Seidel 


33 K) 

152 b- ; 

SancTpa 

Zanstra 


3 C 

124 B 1 

3eeM3H 

Zeeman 


75 K) 

135 3 : 

SefliiHCKiiH 

Zelinskij 


29 K) 

167. B . f 

Senrep 

Saenger 


4 C 

102 B ; 

SepHiiKe 

Zernike 


18 C 

168 B 

3iiAeHTon4> 

Siedentopf 


22 C 

135 B 

3oMMepcJ)e.'ibfl 

Sommerfeld 


65 C 

163 3 : 

SyHflMaH 

Sundman 


11 C 

93 3 , 

H6tt lOiiyc 

‘Ibii Yunus 


14 C 

91 B [ 

HAenbcoH 

Idel'spn 


82 K) 

114 B t 

HK3K 

. Izsak 


. .23 lO 

117'B , 

Hnap ' _ ; ' 

- • = Icarus ■ 


- 6.10 

173 3 ■ 

Harare 

Ingalls 


' 26 C 

153 3 

Hiihec 

' Innes 

— 

,-r28 C . 

119 B “ 

Ho4>ii)e 

KaCanH 

Ioffe 


15 K) 

129 3 

Cabannes 


61 K) 

i7i 3 ; 

KaAHCopn 

Cajori 


48 lO 

168 B ■ 

KaMep;iini_r Onnec. 

Kamerlingh Onnes 

15 C 

il6 3 ' 

KaKiiimuapo 

Cannizzaro 


-55 C 

too 3 

KaHTop 

Cantor 


38 C 

118 B 

Kapoep 

Carver 


43 10 

127 B 

Kaptto 

Carnot 


52 C 

144 3 

KapnimcKiii'i 

Karpinskij 


73 C 

1C6 B ; 

Kaccerpeii 

Kassegrain 


52 lO 

113 B 1 
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LIST 1 (continued) 


coordinates 


Russian spelling 

Latin spelling 

lati tude 

longitude 

. KaTajian 

Craters 

, , Catalan 

46"K) 

87°3 1 

1 Ka^ajihcKHii 

Katchalsky 

6 C 

116 B I 

' KeKyjie 

, ‘ Kekule 

16 C 

138 3 1 

Kerie 

Quetelet 

43 C ^ 

135 3 

’ K,II0ajIb>lHH 

Kibal'chich * 

2 C " 

147 3 J 

KaflUHHy.i 

• Kidinna 

• 36 C 

123 B j 

. KH;iep.. 1 

Keeler • 

10 10 

162 B 

KiiMypa 

Kimura 

57 lO 

118 B [ 

KHHr 

King 

5 C 

120 B, 

KnpKByA 

Kirkwood 

69 C 

457 3 1 

; KKpoHc . 

■Kearons 

12 K) 

113 3‘ j 

'■ KJiapK, 

‘ Clark 

• 38 K) 

119 B 1 

KJieflMeHOB 

Klejmenov 

33 K) 

141 3 : 

Kjik)t 

Klute 

37 C 

142„3 f 

' KoGjighu > 

Coblentz 

. 38 10 

126 B..i 

KosaTOBcKaa 

Kovalevskaya * < 

31 C 

129 3, ; 

' KoBMbcKnii 

Koval 'ski j 

22 10 

101 b’ ‘ 

KOKpOc})T ** 

; Koabxepciep 

Cockaoft . • 

30 C 

164 3 , 

Kolhbrster 

r 10 C 

114 3 ' 

1 KoJibuiioTTep 

Koblschiitter 

. 15 C 

454 B ' 

KoMapoB. 

Komarov 

25 C 

153 B ' 

Kombtoh 

Compton 

56 C 

105 B • 

KoMpii 

Comrie 

23 G 

113 3 

i Komctok 

Comstock 

• 21 C 

122, .3 1 

KoHrpiiB- 

Congreve 

0 

168 3 

1 KOHSpaTIOK 

Kondratyuk * 

15 10 

115 B 

1 KOHCTaHTHHOB 

1 Koni** 

Konstantinov 

20 C 

159 B 

Koplf 

17 iO 

■ 90 3 . 

: KopnojiHc 

Co'riolis 

0 

172 B ■ 

' KopojieB - 

Korolev 

5 K) 

157 3 

Kocthhckhh 

Kostinskij 

14 C 

118 B ' 

^ Kox 

Koch 

43 10 

150 B j 

' KpaMepc 

Kramers 

. ■ 53 C 

128 3 i 

* KpacoBCKiift 

Krasovskij 

4 C 

176 3 ; 

’ Kpe^iOHa 

Cremona 

67 C • 

90 3 

j. Kpeiben 

Chretien 

47 K) 

163 B 

1 KPOKKO 

Crocco 

47 K) 

150 B' I 

1 KpoMM&niiH 

Crommelin 

68 IO 

147 3 
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LIST 1 (continued) 


coordinates 


Russian spelling 

Latin spelling 

latitude 

longitude 

, KpyKc 

Craters 

Croolres 

ll“IO 

i65°3 

KpwJiOB 

Krylov 

35 C 

167 3 

^ Kyrjiep 

Kugler 

53 10 

104 B 1 

KyjiiiK 

KuHk 

42 C 

155 3 

KyJtoH 

Coulomb 

■ 54 C 

115 3 

Kynep 

Cooper 

53 C 

176 B . 

. KypnaxoB 

Kurchatov * 

. 3S C 

142 B 


Campbel I 

45 C 

125 B 

Kiopii 

Curie 

. 23 10 

92 B 

Jlaseji;! ** 

Lovell ■ ‘ 

•" .39 lO 

149 3 

JlaB.nefic 

Lovelace 

82 C 

107 3 

JlafiMaH 

Lyman 

65 lO 

162 B 

JlaKKHUtl 

Lacchini 

41 C ■ 

107 3 

JlaMnJiaKtt 

Lampland ' 

31 (O 

119 B 

JlanrcMaK 

Langemak 

10 .K) 

119 B 

Jlaiway 

Landau ' • 

42 C 

119 3 

JlaHHceBCH 

Langevin 

44' C 

■ 162 B 

JlapMop 

Larmor 

32 C 

180" 

JlaypHTceii 

Lauritsen 

27 K) 

96 B 

i Jlays 

Laue 

. -28 C 

97 3 

JleCeASB 

. Lebedev 

48 lO 

108 B 

JleOeAiiHCKiiii 

Lebedinskij ' 

8 C 

165 3 

JleBenryK 

Leeuwenhoek 

30 to • 

179 3 

JleBH-HHBiiTa 

Levi- Cl vita 

24 10 

-143 B 

JleBKiinn 

' Leucippus ■ ' 

; -■ 29 C 

116 3 . 

Jlefl 

Ley ' ■ 

43 C . 

154'b 

JlefifinHtt 

Leibnitz •' 

38 lO 

478 B 

JlefiH 

Lane 

9 to 

132 B 

Jlefuimep ** ■ 

Leuschner • 

1 C 

109 3 

JleMGTp 

Lemaitre 

62 10 

150 3 ’ 

JleiirMiop 

Langmuir 

36 10 

129 3 

• Jleiiu, 

Lenz 

3 C 

102 3 

JleoHOB 

Leonov • 

-i9C • 

- 148 B ■ 


Leavitt 

' • 40 10 

140 3 

■ JlHiwSjiaA 

Lindblad 

70 C 

99 3 

Jlin'Kc 

. Litkc 

17 lO 

123 B 

JioCa'ieBciaiii 

LobaclievskiJ * 

10 C 

113 B 

JIOAWrHil 

Lodygin 

18 10 

147 3 
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LIST 1 (continued) 


-> coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 



Craters 



' JIOMOHOCOB 

, Lomonosov - - 

27°C 


JlopeKH 

. ’ ’ Lorentz .... ■ 

34 C 

100 3 ; 

1 Jloysjui 

Lowell 

13 lO 

103 3 . : 

1 JlyKpeimft 

Lucretius 

9 K) 

121 3 ; 

■ JlyHAwapK, . 

Lundmark 

33 K)' 

152-B ' 

1 JlblOHC 

Lewis . 

19 K) 

114 3 i 

' JI3m6- 

Lamb ^ . 

43 K) 

101 B 

Jlra^Biir 

Ludwig . 

7 K) 

97 B i 

JIflB ** 

Love • . _ . 

e.K) 

129 B i 

j MatiKejibcoii 

. Michel son ^ » 

6 C 

121 3 I 

j AiaK-KeJirap 

McKellar 

16 K) 

171 3 : 

i MaK-Jla$JinH 

jyicLaughlin 

47 C 

93 3 

MaK-Mar 

McMath 

15 C 

167 3 ■ ! 

_[ MaK-HajiJiti 

McNally . . - 

22 C 

127 3 

j MaKcoena 

Maxwell 

30 C 

99 B 

j MaKcyTOB 

Maksutov 

41 lO 

169 3 , 

1 Majibifi 

Malyi 

22 C 

105 B ■ . 

. MaHfleJibiBTaM 

Mandel’shtam • • 

6X 

162 B . 

1 Mapaorr 

■ Mariotte 

29 K) 

140 3 . 

! MapKOHK 

Marconi 

9 KD 

145 B 1 
1 

MapuH 

Marci 

22 C 

169 3 

Maynaep 

Maunder ' . - 

14 10 

94 3 1 

Max 

Mach ■ . - 

18 C 

149 3 

^ M'errepc . 

Meggers . ; 

;24 C 

123 B 

j MeaenueB 

Mezentsev. • - . 

72 C 

129 3. 

, MeflTkep * 

Meitner 

11 to 

113 B 

■ MeHRejieeB 

. ' Alendeleev . - 

6 C 

141 B 

' MeHA&nb 

. . Mendel . 

49 10 

110 3 4 

J MeppHOT 

Merrill 

74 C 

116.3 

! MeyHHKOB 

Mechnikov * 

11 10 

149 3 ! 

j MeinepcKHft 

Meshcherskij , 

12 C 

125 B ' 

i MeSayc 

Mobius 

16 C 

101 B 1 

I Mh3 

Mees ,, ... 

14 C 

96 3 ' 

1 MHRaHKOBm 

Milankovio , , 

77 C 

170 B : 

1 MHRJIHKeH 

Millikan 

47 C 

121 B 

1 Mmrjic 

Mills ' . ■ 

9 C 

156 B 

Mmjih' 

Milne 

3i 10 

113 B ' 

' MhH6P 

Mineur 

25 C 

162 3 j 
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LIST 1 (continued) 


^ coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


1 MlIHKOBCKlifl 
i MHimapT 
J MiiTpa 
] M 03 JIH 
' MoHcecD 
! Monroflb(|)be 
j Mopae 
AiopoaoD 
* MoxopOBmiiH 
i My,/ibTOH 

’ Myp 

•- HaraoKa 
, HaHcen 
] Haccay 
; HefiJiafifl, . 

■ HepiscT 
HeyijMHH 
HeTep 
HiiKoaaeB 

■ flllKOJlCOH 

HHcmia 
I Hofieflb 

I. HyMcpoB 
: Hymi 
i _Hyui;ib 
J Hbenc 
OSpytieB 
( 0'ii.eu 
Ojia^h 

■ Ojikott 
, OjlTSp 

I Om 

. OMap XafiHM 
' OnneiireHMep '*• 
; Ope^f 
, OpJlOB 
OcTBaabfl 
naisjioB 


Craters 

Minkowski 

Minnaerf 

Mitra 

Moseley 

Moiseev 

Montgolfier 

Morse 

Morozov 

MohoroviciS 

Moulton 

Moore 

Nagaoka 

Nansen 

Nassau 

Nijiand 

Nernst 

Neujniin 

Nother 

Nikolaev * 

Nicholson 

Nishina 

Nobel 

Numerov - 

• Nunn 
-Nu5I- 

Niepce 

Obruchev*' 

O'Day 

• .Alden 
Olcott 
Alter 

‘ Ohm, 

Omar Khayyam * 

Oppenheimer 

Oresine 

■ Orlov 
Ostwald 
Pavlov 


56°IO 

145“3 j 

. 67 10 

179 B 

18 C 

155 3 I 

21 C 

90 3 1 

■ 9 C 

103 B, 

47 C 

160 3 ; 

22 C 

175 3 , 

5 C 

127 B 

19 K) 

165 3 

61 10 

97 B , 

37 C 

178 3 : 

20 C 

154 B ■ 

81 C 

93 B • 

25 to 

177 B i 

33 C 

134 B 

35 C 

95 B ■ 

27 to 

125 B 

66 C 

114 3 : 

35 C 

151 B { 

26 to 

85 3 , 

45 D 

171 3 

15 C 

lot 3’ ' 

71 K) 

161 3 

-4C,- 

■ 91 B 

\32 C 

■ 167 B ’ 

72 C 

J20 3 

■ 39 io 

162 B 

31 to 

157 B 

24 10 

111 B 

20 C 

117 B ' 

19 C 

108 3 ■ 

18 C 

-114 3- 

58 C 

• 102' 3 ' 

35 10 

166 3 ; 

' 43 10 

.169 3 

26 10 

175 3 

11 C 

122 B 1 

28 10 

142 B 



LIST 1 (continued) 


coordinates 

latitude longitude 


Rtissian spelling Latin spelling 


Craters 


! naner 

Paneth 

63°C 

■ 95®3 

IlaHHeKyK 

Pannekoek 

4 10 

140 B 

. nanajiBKCH , ^ 

Papaleksi 

10 C 

164 -B 

napacKesonyjiocr 

Earaskevopoulos 

.50 C 

150 3 

riapauejtbc 

Paracelsus 

23 KD 

163 B. 

napenaro 

Parenago 

26 C 

109 3 

.riapKxepcT 

Parkhurst 

34 10 

103 B 

• napcoHC 

Parsons 

37 C 

.171 3 

riacTep 

Pasteur 

12 K) 

105 ,B 

riayjiH 

, Pauli 

45 K) 

136 b' 

* nauaeB 

Patsaev' 

17 K) 

133 B 

t .nameH 

Paschen 

14 10 

141 3 

IlepejibMaH' 

Perel’man 

24 K) . 

106 B 

nepenejiKHH 

Perepeikin 

10 10 

128 B ^ 

' riepKHH 

Perkin 

47 C 

176 3 

> neppafiH 

Perrine 

42 C 

129 3 

‘ nerpoB 

Petrov 

61 K) 

'88 B 

nerponaBTOBCKHi"! , 

Petropavlovskij 

37 C 

115 3 

' rieTTHT 

Pettit 

27 K) 

86 3 

OeuBajih 

Petzval 

■ 63 K) 

113 3 

riiia 

Pease 

13 C 

106 3 

' riHpKe 

Pirquet 

20 10 

140 B 

IlHTpH 

Petrie 

45 C 

108 B 

riHimerrH 

Pizzetti • . 

35 10 

119 B 

IlJiaMMep 

Plummer 

25 lO 

155 3 

rijiaHK 

Planck 

58 lO 

■135 B 

n^acKeTT ** 

Plaskett 

82 C 

175 B 

riorcoH 

Pogson 

42 K) 

111 B 

fT03H 

Pawsey 

44 C 

145 B 

' nofjHTHHr 

Poynting 

17 C 

133 3- 

nojiayHOB 

Polzunov 

26 C 

115 B 

rionoB 

Popov 

17 C 

99 B 

, nparep 

Prager 

4 iO 

131 B 

' npaHZjrJib 

Prandtl 

60 K) 

141 B 

npHCTJIH 

Priestly 

57 K) 

108 B 

nyaHKape 

Poincare 

57 K) . 

161 B 

riyaHco 

• Poinsot 

79 C 

145 3 

IlypKHHbe 

Purkyne- 

1 K) 

95 B 
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LIST 1 (continued) 

^ coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


PaayMoi) 

Razumov 

39°C 

114®3 

Pdiic 

Ryet 

45 C 

114 B 

PafiMOHA 

Ratmond 

14 C - 

159 3 

Paica 

Racah 

14 10 

180 

PaMjaii ** 

Ramsay 

40 to 

145 B 

PeiiTieii 

Rontgen . 

33 C 

92 3 

PifACepr 

Rydberg 

47 10 

96 3 

.PiiAWib 

Riedel 

49 10 

140 3 

PlIKKO 

Ricco 

75 C 

177 B 

PiiTTCHxayc 

Rittenhouse 

74 10 

107 B 

PlITU, 

Ritz 

15 lO 

92 B 

PoGeprc 

Roberts 

71 G 

175 3 

PoCicpTcon 

Robertson 

22 C 

105 3 

PoKACCTDeilCKilft 

Rozhdestvenskij 

86 C 

■ 155 3 

PoyaniA 

Rowland 

57 C 

163 3 

Poui 

Roche 

42 10 

135 B 

PywitiopA 

RumFord 

29 to 

170 3 

'Pbiimu 

Rynin ‘ 

47 C 

104 3 

Psjieii 

Rayleigh 

29 C 

90 B 

CapTOH 

Sarton 

49 C 

121 3 

Cnxa 

Saha 

■ 2 10 

103 B 

Cunim 

Swann ' ^ 

52 C 

112 B 

Ccrepc 

Segers 

47 C 

128 B 

Coii^tepr - - 

Seyfert 

29 C 

114 B 

CeiiT'jla^OH 

St. John 

10 C 

— 150 B 

CopnimcKiiri 

Sierpinski 

27 10 

155 B 

Ceaeiiou 

Sechenov * 

7 10 

143 3 

Ciipaiio Ae BepHiepaic 

Cyrano de Bergerac 

20 10 

157 B 

Ciipc 

Seares 

74 C 

145 B 

CiicaKHU 

Sisakyan * 

41 C 

109 B 

CKn.nm-ep 

Scaliger 

27 to 

'109 B 

(..■KjioAoncKan 

Sklodowska 

18 lO 

96 B 

CKi.oaaepyn 

Schjellerup 

69 C 

157 B 

Cjiafal'Cip 

Slipher 

49 C 

160 B 

CMoayxoBCKMH 

Smoluchowski 

60 C 

97 3 

CnnASAKiii'i 

Sniadecki 

22 10 

169 3 

CoMiiep ** 

Sumner 

37 C 

109 B 

Cneiicep ilwonc 

' Spencer Jones 

13 C 

166 B 
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LIST 1 (continued) 


- coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitjide longitude 


Cnnpy Xaper 

Craters 

Spiru Haret . 

i 

59°K) 

176°3 

CTe(56HHC 

Stebbins 

65 C 

143 3 

CreooB 

Steklov 

37 K) 

105 3 

CreHo 

Steno 

33 C 

162 B 

CreTcoK 

Stetson 

40 K) 

119 3 

CTC(J)aH . 

Stefan 

46 C 

109 3 

CTOfleiOB 

Stoletov 

45 C 

155 3 

Ctobh 

Stoney 

56 fO 

156 3 

CrpaTTOH 

Stratton 

6 10 

165 B 

CxpeMppeH 

Stromgren 

22 10 

133 3 

Cy66oTHH 

Subbotiri 

29 10 

135 B 

CI^HJIap;^ *■' 

Szilard 

34 C 

106 B 

CaHiJiopA ** 

Sanford 

32 C 

139 3 

TeiicepaH fte Bop 

. Teisserenc de Bort 

32 C 

137 3 

Tch BpyrreHKaxe ** 

Ten Bruggencate 

9 lO 

134 B 

TepeuiKOBa. 

Tereshkova* 

28 C 

145 B 

Tecjia 

Tesla 

38 C 

125 B 

TiHIHHr 

Tiling 

52 K) 

132 3 

Thjib 

Thiel 

40 C 

134 3 

THMupflaes 

Timiryazev * 

5 10 

147 3 

XiiHAanb 

Tyndall 

35 fO 

117 B 

THCC6H 

Thiessen ■ 

75 C 

169 3 

Thtob 

Titov 

28 C 

151 B 

Thxob 

Tikhov * . . 

62 C 

172 B 

Thxomhpob 

Tikhomirov *• 

25 C 

162 B 

THimyc 

Titius ’ , • 

27 iO 

101 B 

Tomcoh 

Thomson 

33 10 

166 B 

TpaMBAep ** 

Trumpler . . 

28 C 

168 B 

yaSjw . 

■ Wyld 

1 to 

98 B 

, yafiT 

White : 

45 K) 

160 3 

yao 

, Houzeau 

28 K) 

124 3 

yHHAOK 

Winlock ' . 

35 C 

106 3 

. yoKep , . 

Walker 

26 10 

162 3 

yorepMaH 

Waterman 

26 10 

128 B 

yOTCOH , 

, > Watson 

63 10 

124 3 

ipafipH . . ^ 

Fabry ‘ ‘ , 

43 C 

101 B 

®ayjiep . , , 

, Fowler 

43 C 

145 3 

®enbi{ 

. Fen'yi , ; , ^ 

45 K) 

105 3. 
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LIST 1 (continued) 


coordinates 
latitude longitude 


Russian spelling Latin spelling 


Craters 


fJ>eOKTIlCTOB 

Feoktistov 

31°C 


ftepMii 

Fermi 

• 20 10 

■ 122 B ■ 

cfiepcMaii 

Fersman 

18 C 

126 3 i. 

‘teceHKOB 

Fesenkov 

23 K) 

■135 B . 

4>exnep 

Fechner 

■ 59 K) 

125- B ; 

<1>H30 

Fizeau 

58 K> 

133 3 1 

fPlipCOB 

Firsov 

4 C 

112 B ' 

<l>HUA}KepaJifl 

•Fitzgerald 

27 C 

172 3 ‘ 

OjieMHHr 

Fleming 

15 C 

109 B ‘ 

OoKac 

Focas 

34 10 

94 3 j 

$OKC 

Fox . 

.0 

9S B 1 

4>ou aep na;ieH 

■ Von der Pahlen 

25 10 

133 3 1 

OoH KapMSH 

Von Karman 

45 10 

176 B , . 

4>oh HefiMaH ** 

Von Neumann 

40 C 

153 B : 

<t>0H lieflne^ib 

Von Zeipel 

42 C 

142 3 ! 

(Pocrep 

Foster 

23 C 

142 3 ' 

Op&mix 

Froelich 

80 C 

110 3 . 

CJpH^MaH 

Fridman 

13 K) 

127 3 i 

<PpeHua;mx ** 

Freundlich 

25 C 

171 B . 

OpOCT 

iFrost 

37 C 

119 3 

XareH 

Hagen 

48 K) 

135 B ; 

XappiioT ** 

Harriot 

33 C 

114 B ! 

XaranaKa 

Hatanaka 

29 O 

122 3 , 

XuOJlbCOH 

Chwol’son 

14 K) 

112 B . 

XeBHcaftA 

Heaviside 

11 lO 

167 B , 

XefiJi 

Hale 

47 K) 

90 B ; 

XeHMaHC 

Heymans 

75 C 

144 3 ’ 

XcH^opA 

Hayford 

- 13 C 

176 3 1 

Xea6epr 

. Heiberg 

- ■ 22 C 

102 3 j 

XeHfl.piiKC 

• ‘Hendrix 

48 K) 

161 3 ! 

XeiibH 

j Henyey 
; HesS 

13 C 

152 3 1 

Xecc 

54 10 

174 B 

XiiJiii 

, Healy - 

32 C 

111 3 ' 

Xiipaa\ia 

Hirayama 

6 lO 

93 B 

Xorr 

Hogg 

34 C 

122 B ' 

Xo^ieneK 

! Holetschek 

28 10 

151 B ! 

XoMaii ** — 

■ Hohmann 

18 10 

94 3 • 

' Uaiaep 

Tsander 

5 C 

149 3 ; 
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LIST 1 (continued) 

■V coordinates 

Russian spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


- IJ,epacKHH 

Tseraskij ■ - 

49°fd' 

141°B 

' I^ay MyH-HHCH 

Tsu Chung-Chi 

17 C 

144 B 

Ilirarep 

Tsinger 

57 C 

176 B 

1 IIhojikobckhh _ 

Tsiolkovskij 

■ 20 iO 

129 B 

‘ ^aHT 

Chant • 

41 K) 

110 3 

yaiuibirHH 

Chaplygin ^ 

6 K) 

150 B 

'‘lannejiji 

Chappel 1 

55 C 

177 3 

'^a(j)4)H 

Chaffee 

'39 K) 

155 3 

HeSbimeB 

Chebyshev * 

34 IO 

133 3 

' ^eM6epOTH 

Chamberlin 

59 IO 

- 96 B 

Menfljiep 

Chandler 

44 C , 

171 B 

, 'yenweH 

Chapman 

50 C 

fOl 3 

' ^epHMLueB 

Chernyshev * 

47 C 

174 B 

'^inaH Xbh 

Chang Heng 

19 C 

112 B 

‘ Mocep 

Chaucer 

3 C 

■140 3 

lUafiH 

Shajn 

33 C 

172 -B 

. lUaMnojibOH 

Champollion 

37 C 

175 B 

‘ IUapm.e 

Charlier 

36 C 

132 3 

; lUapOHOB 

Sharonov * 

13 C 

173 B 

1 UlaraTOB - . 

Shatalov * 

■ 24 C 

140 B 

1 UIa4)apx<HK 

^afafik 

to C 

177 B 

lUBapmiiHJibfl , 

Schwarzschild 

71 C 

120 B 

lUe6ep;ie , 

Schaeberle 

26 K) 

117 B 

IUeric})&nb;[t 

Schonfeld ‘ 

45 C 

98 3 

UIh UJanb « 

- Shi Shen ‘ 

76 C 

105 B 

' UJ,ne3HHrep i 

Schlesinger 

47 C 

- 138.3 

1 UlramaK ** 

Schliemann 

2 K) 

155 B 

UlH&njiep 

Schneller 

42 C 

164 3 

' IHoB'enfe ' * 

Chauvenet 

12 K) . 

137 B 

lUopp . 

Schorr ' ' 

19 IO 

90 .B 

• UlpeWHrep, 

Schrodinger 

75.10 

133 B 

lUxapK « 

Stark 

7 C 

179 B 

UlTeuH 

Stein 

7 C 

179 B 

' IIlTepHSepr ■ 

Sternberg 

19 C 

117 3 

UltepMep 

Stormer 

'57 C 

145' B 

] Ulycrep 

Schuster 

4 C 

147 B 

• 3B3HC ' 

Evans 

10 -K) 

134 3 

, Saepmefl 

Evershed 

36 C 

160 3 
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LIST 1 (end) 


coordinates 

lilussian Spelling Latin spelling latitude longitude 


Craters 


3aiicoh 

Edison 

25®C 

100°B 

SfiKMaH 

Eijkman 

63 10 

142 3 

SflHTXObe!! 

Einthoven 

5 lO 

110 B 

SfiTKeH 

Aitken 

17 K) 

173 B 

3;ibii 

Elvey 

9 C 

101 3 

3Mep\ian 

EUerman 

26 10 

121 3 

3;imicoir 

Ellison 

55 C 

108 3 

Smack 

Emden 

63 C 

' 176 3 

SHrealrapAT 

Engel ’gardt 

5 C 

159 3 ' 

3H0-rieAbTpH 

Esnault-Pelterie 

47 C 

142 3 

Shatoh 

Appleton 

37 C 

158 B 

3pKHX 

Ehrlich 

41 C 

172 3 

3ppo 

Erro 

6 C 

98 B 

3cni!H 

Espin 

28 C 

109 B 

3tbcui 

Eotvos 

36 10 

134 B 

^fijIOKKOB 

Yablochkov * 

61 C 

127 B 

HMaMOTO 

Yaoiamolo 

59 C 

161 B j 

■•J 

Seas (Mares) 



Mope BocTOKHoe 

Mare Oriental e 

15-25 10 

92— iol 3 

Mope McKTbi 

Mare Ingenii 

30—40 lO 

159—170 B ‘ 

Mope MocKBbi 

Mare Moscoviense 

20-30 C 

142—152 B , 

Mope lOaiHoe 

J\iare Australe 

30-60 K) 

70-110 B 

Mountains 

(Montes) 



KopAHAbepw 

Montes Cordillera 

5-35 K) 

78-110 3 

CKaJiiiCTbie ropbi^ 

Montes Rook 

S-30 10 

84-105 3 

Valleys 

(Valles) 



flojimia IlAaiiKa 

Vallis Planck 

"7 50—63 K) 

i2l-128B 

Acajiiia lUpeflHHrepa 

Valhs Scbrodinger 

60-67 K) 

100-110 B 


Notje: One asterisk In the list notes names explained in Appendix 1; 
two asterisks - in Appendix 2, and three - in Appendix 3- 


^The spelling "Gory Ruk" that exists on the Soviet maps i-s an 
incorrect transcription of the Latin Montes Rook. The latter 
is the Latinization of the English "Rocky Mountains" (a mountair: 
range in North America). This name traditionally has a trans- 
lated form on geographical maps - Skalistyye gory. 
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LIST 2 

Names of craters on the dark side of the moon (in Latin alphabetical 
order) . 


Ahbe 

Afjoe 

Blazhko 

BAaihKO, 

Abu I Wafa 

A6y-Jib'Ba({)a 

Bobone 

BoOoiie 

Aitken 

SifTKeH 

Boltzmann 

BoAbUNian 

Al-Biruni 

Aii[^6npynn 

Bolyai 

BoAbAii 

Alden 

Owen 

Borman 

BopMaii 

Alekhin 

A;iexnn . 

Bose 

Bose 

Alter 

Oarep 

• Boyle 

BoflAb 

Amici 

Amh™ 

■ Bragg 

Eparr 

Anders 

AnAepc 

Brashear 

Bpaoiiip 

Anderson 

’AnuepcoH 

Bredikhin 

BpeAiiMiH 

Antooiadi 

AiiToimaAn 

Bridgman 

BpiIAH\M3H 

Apollo 

Anojwioit ■ 

Brouwer 

'Bpayap 

Appleton 

SnATOH 

Brunner 

BpyHKep 

Arrhenius 

Apperaiyc 

Buffon 

Bio$(|'uu 

Artamonov 

ApTaMOHOB 

Buisson 

Bjohccoji 

Artem'ev 

ApTeMbCB 

Butlerov 

ByTAepon 

Avicenna 

ABimeuna 

Buys-Ballot 

Beflc-BaAAOT 

Avogadro 

ABoraApo 

Cabannes . 

KaSann 

Baba kin 

Ba6ai:iiH 

Cajori , 

KaAHropii 

Babcock 

BaGKOK 

Campbell - 

Ks-MnoeAA 

Baklund 

BaKAynA 

Cannizzaro 

KanHHUuapo 

Baldet 

BaAbAe 

Cantor 

KaHTOp 

Barbier 

Bapobe 

Carnot 

Kapno 

Barringer 

BappiiHAarep 

Carver 

Kapoep 

Bartels 

BapreAbc 

Cassegrain 

Kaccerpen 

. Becquerel 

BeKKepeAb 

Catalan 

Kaxa-iaH 

, Becvaf 

EeuBapjK 

Chaffee 


Beijerinck 

fieflepHiiK 

__ Chamberlin 

MeMCepAiiH . 

, Bel'kovich 

BeAbKOBim 

^ Cha'mpollion 

lUaMnoAboii 

Bell 

BeAA 

Chandler 

MeHAACp 

•Bellinsgauzen 

BeAAimcrayseH 

Cliang Heng 

Maraii Xaii 

. Betopol'skij 

BeAonoAbcniiii 

Chant 

Manr 

> Belyaev 

BeAsiCB 

Chaplygin 

ManAbiniH 

Bergslrand 

BeprcrpaHA 

Chapman 

^enMeii 

. Berkner 

Bepanep 

Chappell 

BanneAA 

. Berlage 

BepAare 

Charlior 

■ UlapAbe 

Bhnbba 

Badti 

Chaucer 

Uocep 

Birkeland 

. . BiipiccAanJ; 

Cliauveiiet 

lUoneHe 

Birkhoff 

BlipKNO(l> 

Cliebyshev 

McSwiueB 

^ Bjerknes 

Btepiviiec 

; Chernyshev 

MepHbiiueu 


^eiNAL PAGE IS 
(ff -POOR QUALITY 
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L'lS-T 2 (continued) 


Chretien 

KpeTten , ' 

• P^den 

ZfpafweH J, 1 

' Chworson 

XBO;ibCOH 

Dufay. 

Ziio^ie ' ^ 

. Clark - 

K-aapK 

Dugan 

Ztaran 

‘ Coblentz 

KodJienn ' 

Duner - 

ZIyaep 1 

Cockcroft 

KoKpoiJiT 

Dyson 

ZlaftcoH . ' ■ 

Compton 

Kohhtoh 

Dziewulski 

ZIseBynbcKuft j 

■ Comrie 

KOMpH 

Edison 

PnncoH 1 

Comstock 

* Komctok '■ 

Ehrlich 

3p.nnx ‘ ‘‘j 

' Congreve 

XoarpuB 

Eijkman 

SkKMaH ' i 

Cooper 

Kynep 

Einthoven 

, SiiHTxoBeH ' 'j 

Coriolis 

■ KopHO-nuc 

Ellerman 

'SjiJiepMaH , I 

Coulomb. 

_ KyJioH 

Ellison 

. SnJiHcoH ' j 

Cremoiia- 

■^KpeMona- ■ 

Elvey " 

S-UBtl ’ _ ■ "j 

Croccd 

KpoKKo • • 

' Emden 

Smach' “i 

• Crommelin . . 

’ KpoMMC-aHH- 

Engel 'gardt 

” StirejibrapflT, ’ i 

! Crookes * ' 

' KpyKc . ■ • 

-Eotvbs 

STBeui ^ . , 

Curie ’ ■ 

’ KwpH 

Erro 

,3PP0 ■■ ' ’ 

Cyrano de 'Ber- 

■ Capano Ae 'Bep- 

Esnault-'Pelty 

3H0-ne,!IbTpH ! 

gerac 

HcepaK 

rie ' ' 

■ 1 

, Daedalus, 

Mtefla’ji ;< 

Espin 

3ciihh _ j 

■ D’Alembert: 

. ^t’A-aaMdep 

Evans 

3eaHc ' ' 1 

Danjon;:" 

" ifaHJKOH . ’ 

Evdokimov 

EbAOKhmob ■ ^ 

Dante 

.RaHTe - ' 

Everslied • = 

■ Ssepmefl' ' J 

Das . - - 

iflac • - 

Fabry 

<t>aSptr ' ^ ’ 

Davisson , 

X1.3BHCC0H 

Fechner 

OexHep 1 

Dawson 

/loycoH 

Fen’yi. 

<PeHbn ‘ 

1 

; Debye 

' jSedafl * 

FeoUtistov 

OeOKTHCTOB ^ j 

’ De Forest 

_ <E>opecT. 

Fermi - ' 

' cbepMH 

• Dellinger 

^eji-aHHAHcep 

Fersmaii- . ' 

- iSepcMaH - _ j 

' Delporte ’ 

/lejibnopr 

Fesenkov 

flJeceHKOB i 

' Denning 

■ ' /leKHHHr 

Firsov 

®npcOBi' , ■■ ’ 

! De Roy 

Zie Pya* ‘ 

Fitzgerald ’ - 

OimAikep'aJiA,;'' 

Deutsch 


Fizeau • - 

4>U30 ’ ■ * 

1 De Vries • ■ 

- ' Zte S’paa J- ■' 

-Flem'ifig ’ — 

->4>AeMHHr- ' ' 

. > 'I 

’ Dewar 

Ztbtoap ' ■' * 

Focas 

rboKac 

j Dirichlet 

ZtapHX-ne- 

Foster 

OocTep _ ' 1 

' DobrovoRskij 

’ ZtodpOBOflbCKHfi ' 

Fowler' ‘ ' 

<&ay.aep ' ' 

Donner 

ZioHuep"- ' 

Fox- ' ' 

®OKC ■ 

j Doppler ■ 

Zlomiep ■ 

Freundlich- 

<BpeiiKA-nHX ; 

Douglass ; 

- ZlyrJiac 

Fridman 

<t>p!IAS<aH . 1 

Dreyer 

ZEpeftep 

Froelich 

OpenHX 

1 Drude 

- ZIpyAe . 

Frost 

CipocT ' 




0 ? 





Lisa? 2 (continued) 


Qadomski 

raaoMCKHH 

Herizsprung 

F epaiunpyur 

Gagarin 

rarapnn 

Hess 

Xecc' 

Galois 

Fajiya 

Heymans 

t XeiiMaHc 

■ Gamow 

PaMOB 

Hilbert 

FOTbdepr 

' Ganskij 

raHCKHft 

Hippocrates 

FnnnOKpaT 

Ganswindt 

raHCBHHAT 

Hirayama 

XnpaHMa - 

Garavito 

rapaBHTO 

Hoffmeister 

Fo^Meucrep 

Gavrilov 

raspHJioB 

Hogg 

Xorr 

Geiger 

Feflrep 

Hohmann 

XOM3H 

Gerasimovich 

FepacHMOBHM 

Holetschek 

XoJieveK 

Gernsback 

FepncSaK 

Houzeau 

Yao 

Ginzel 

Fraueab 

Hutton 

FerroH 

Giordano ’Bru- 

ilJKopAaHO-Bpy- 

Ibn Yunus 

H6h fOnyc 

no 

HO 

Icarus 

Hxap 

Glazenap 

Fnasenan 

Idel’son 

Hflaubcon 

Golitsyn 

FanHUbiH 

Ingalls 

Huraajic 

. Golovin 

Fojiobhh 

Innes 

Hnnec 

Grachev 

FpaqeB 

Ioffe 

Ho$$e 

Graff 

Fpa4><i> 

Izsak 

HsraK 

Green 

FpilH 

Jackson 

UarsKcou 

- Gregory 

Fperopn 

Jeans 

- JIWHHC 

Grigg 

Fpiirr 

Jenner 

fljKeHHep 

Grissom 

FpHCCOM 

Joliot 

JKojiho 

Grotrian 

. Fporpnan 

Joule 

ZfjKOyab 

Gullstrand 

FHMibcrpaHfl 

Jules Verne 

JKfoJib Bepn 

Gum 

FaM 

Kamerlingh 

KaMepjiHHr Gh- 

Guthnick 

FyTHHK 

Onnes 

Hec 

Guyot 

Frofio’ 

Karpinsky 

KapHUHCKHll 

Hagen 

■Xaren 

Katchalsky 

KavaJibCKnfl 

Hale 

XeSji 

Kearons 

KnpoHc 

Harriot 

XappHOT 

Keeler 

KiiJiep 

Hartmann 

FapTMau - 

Kekule 

KeKyjie 

Harvey 

FapBeft 

Kibal'chich 

KHdaabquq 

Hafanaka 

XaranaKa 

Kidinnu 

KHflUHHy 

; Hayford 

Xefl^opA 

Kimura 

Kmiypa 

i Healy 

XllJIH 

King 

Khhp 

Heaviside 

XeBHcaHJi 

Kirkwood 

KnpKByg 

' Heiberg 

Xendepr 

Klejmenov 

K-neftMenoB 

' Henderson 

FeHAepcoH 

Klute 

Kjiiot 

Hendrix 

XeHflpHKc 1 

Koch 

Kox 

Henyey 

XeHbH 

Kohlschutter 

KoJibmtorrdp 

Hertz 

Fepu 

Kolhorster 

Kcuibxepcrep- 
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LIST 2 (continued) 


' Komarov 

KoMapoB 

Lobachevskij 

dloCaucBCKiifi 

, Kondratyuk 

KoHflpaTiOK 

Lodygin 

JIoAbinm 

Konstantinov 

KoncTaHTiiHOB 

Lomonosov 

JlOMOIlOCOB 

Kopff 

Kon<j) 

Lorentz 

Jlopeim 

Korolev 

Kopoaes 

Love 

JIflB 

Kostinskij 

Kocthhckhu 

Lovelace 

JlaBJieuc 

Kovalevskaya 

KoBaaeBCKan 

Lovell 

JlaseJi;! 

Koval'skiJ 

KoDaobChiift 

Lowell 

JIoy3;iJi 

Kramers 

Kpawepc 

Lucretius 

JlyKpeuHH 

Krasovskij 

KpacOBCKHH 

Ludwig 

JIiOflBur 

Krylov 

KpuaoD 

Lundmark 

/lynAMapK 

Kugler 

Kyr^ep 

Lyman 

JIa0Man 

Kulik 

KyjinK 

Mach 

Max 

Kuo Shou Ching To IIIoy-U 3 J?K 

Maksutov 

MaKcyxoB 

Kurchatov 

KypyaTOB 

Malyi 

MajiHH 

' Lacchinl 

JlaKKHHH 

Mandel’shtam 

MaHAeJibUJTaM 

Lamb 

Jl3M(3 

Marci 

MapuH 

■ Lampland 

Jlannaaiifl 

Marconi 

MapKoim 

Landau 

JIaHiiay 

Mariotte 

MapiroTT 

Lane 

Jleiiii 

Maunder 

Mayu^ep 

Langemak 

JlaureMaK 

Maxwell 

MaKCBejiJi 

. Langevin 

JIaH>KeBeH 

McKellar 

MaK-KeJiJiap 

■ Langmuir 

JleHrMiop 

McLaughlin 

MaK-Jla([)a!iH 

Larmor 

JIap.Mop 

McMath 

MaK-MaT 

Laue 

Jlaya 

McNally 

MaK-HajiUH 

■ Lauritsen 

JlaypiiTceu 

Medmikov 

MeUHHKOB 

; Leavitt 

JIlIBHTT 

Mees 

Mh3 

Lebedev 

JlebeAee ’ 

Meggers 

Merrepc 

, Lebedinski j 

JledewmcKiift 

Meitner 

MeuTKep 

: Leeuwenhoek 

JleBeHryK 

Mendel 

Meuaejib 

■ Leibnitz 

7IeA6Him] 

Mendeleev 

MenflejieeB 

Lemaitre 

JleMerp 

Merrill 

Meppimw 

Lenz 

Jlenu. 

Meshcherskij 

MemepcKuii 

1 Leonov 

JleonoB 

Mezentsev 

Mesefiuea 

, Leucippus 

. JlesKHnn 

Michelson 

MafiKeabcoH 

' Leuschner 

JlefiuiHep 

Milankovic 

MiiJianKOBiw 

• Levi-Civita 

JIeDH-MnBHTa 

Millikan 

MirJiJiuKeH 

, Lewis 

JIblOHC 

Mills 

M.mm 

Ley 

Jleu ^ 

Milne 

Mimh 

Lindblad 

JlmiAbaaA 

Mineur 

Ahiaep 

Litke 

JTiiTKe 

Minkowski 

MUUKOIICKIIU 
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LIST 2 (continued) 


Minna ert 

MHHUapT 

Mitra 

Mnrpa 

Mobius 

MeSuyc 

Mohorovicic 

, MoxopoBHum 

Moiseev 

MoHceeB 

Montgolfier 

MOHroab(j)be 

Moore 

Myp 

Morozov 

MopoaoB 

Morse 

Mopae 

Moseley 

Moami 

Moulton 

MyabTOH 

Nagaoka 

HaraOKa 

Nansen 

HauceH 

Nassau 

Haccay 

Nernst 

HepncT 

Neujmin 

HeyuMHH 

Nicholson 

Hhkojicoh 

Niepce 

Hbenc 

Nijiand 

Heiijiaia 

Nikolaev 

HuKcaaes- 

Nishina. 

Hhchh3 

Nobel 

Hodejfb 

Nother 

HeTCp 

Numerov 

HynepoB 

Nunn 

HyHH 

Nusl 

Hyiuab 

Obruchev 

OSpy«eB 

O’Day 

O’Aefl 

Ohm 

Om 

Olcott 

Ojikott 

Omar Khayy- 

OMap XaiiaM 

am 


Oppenhelmer 

OiraeHreiiMep 

Oresme 

OpeM 

Orlov - 

OpaoB 

Ostwald 

OcTBaabs 

Paneth 

naneT 

Pannekoek 

naHHeayK; 

Papaleksi 

DanaaeKcii 

Paracelsus . 

riapaneabc 


Paraskevopou- . HapacKeBonyTOc 
los - ' 


Parenago 

rfapenaro 

Parkhurst 

napKxepcT ■ 

Parsons 

napcoHc 

Paschen 

riauieH 

Pasteur 

riacTep 

Patsaev 

nauaes ‘ 

Pauli 

riayjiH 

Pavlov 

nasjiOB 

Pawsey 

riosH 

Pease 

riH3 

Perel'man 

riepenbMaH 

Perepelkin 

nepeneaKHH 

Perkin 

riepKHH 

Pernne 

rieppafiH 

Petrie 

riHTpH 

Petropavlov- 

.neTponasaoB 

skij 

CKHH 

Petrov 

rieTpoB 

Pettit 

nemiT 

Petzval 

IleuBajib 

Pirquet 

riupKe 

Pizzetti 

niiuueTTii 

Planck 

njiauK 

Plaskett 

riaacKeTT 

Plummer 

riJiaMMep 

Pogson 

norcoH 

Poincare 

IlyaHKape 

Poinsot 

■ nyanco 

Polzunov 

IloaayHOB 

Popov 

rtonoB 

Poynting 

noftHTunr 

Prager 

riparep 

Prandtl 

DpaHUMb 

Priestly 

ripHCTJiH 

Purkyne 

riypKHHbe 

Quetelet 

KcTJie 

Racah 

PaKa 

Raimond 

PaftMOHg 

Ramsay ' 

PaMsafl 

Rayet ■ 

Paue 

Rayleigh 

Pajieii 

Razumov 

- PasyMOB 
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LIST 2 (continued) 


Ricco 

Phkko 

Sklodowska 

CKTOflOBCKan 

Riedel 

PnAcJib 

Slipher 

Caaiifpep 

Rittenliouse 

PHTTenxayc 

Smolucliowski 

CMOJiyxoBCKiiii 

Rjtz 

Phtu 

Sniadecki 

CHafleuKiifi 

Roberts 

PoCepTc 

Sommerfeld 

3oMMep$eJibA 

Robertson 

PoCepTcoH 

Spencer Jones 

Cnencep /Iwoitc 

Roche 

■ Poui 

Spiru Haret 

Cpiipy Xaper 

Rontgen 

PcHTreii 

St. John 

CeHT-^t>KOK 

Rowland 

Poyjiaufl 

Stark 

IIlTapK 

Rozhdestvens- 

PowflecTBeKCKHri 

Stebbins 

CTeSdHHC 

kii 


Stefan 

Cxe^iaii 

Rumford 

PyM(})opfl 

Stein 

IIlTeiiH 

Rydberg 

Pnfldepr 

Steklov 

CTCKaoB 

Rynln 

Phhhh 

Steno 

Ctcho 

Saenger 

Senrep 

Sternberg 

IIlTepudepr 

Safafik 

IIla4)apHOiK 

Stetson 

Ctctcoh 

Saha 

Caxa 

Stoletov 

Ctojictob 

Sanford 

C3n4>op4 

Stoney 

Ctohh 

Sarton 

CaproH 

Stormer 

IllTepMep 

Scaliger 

CKaJiurep 

Stratton 

CrpaTTOH 

Schaeberle 

lUedepjie 

Stromgren 

CrpeMPpen 

Schjellerup 

CKteMepyn 

Subbotin 

CyGfioTHii 

Schlesinger 

IIJjieaHHrep 

Sumner 

CoMHep 

Schliemann 

IXljiHMaii 

Sundman 

SyHflMan 

Schneller 

UIiie;ijiep 

Swann 

CBanii 

Schonfeld 

IHcH<j)eJibA 

Szilard 

CmiJiap.H 

Schorr 

lUopp • 

Teisserenc de 

Teiicepan p,e 

Schrodinger 

lUpeAHurep 

Bort 

Bop 

Schuster 

Ulycrep 

Ten Bruggen- 

Ten BpyrrenKa- 

Schwarzschlld 

IDBapuimt;ibfl 

cate 

Te 

Scares . 

_ Cnpc 

Tereshkova 

TepeiDKOBa 

Sechenov 

CeueHOB 

Tesla 

Tec;ia 

Segers 

""Cerepc 

Thiel . . 

Tnab 

Seidel 

SafiAejib 

Thiessen 

Tifcceii 

S'eyfert 

CefitpepT 

Thomson 

Tomcoh 

Shajn 

UJafiH 

.Tikhomirov 

THXOMIlpOB 

Sharonov 

lUapofiOD 

Tikhov 

Tmxob 

Shatalov 

IIIaTajioB 

Tiling 

TwOTHr 

Shi Shen 

UJk UlsHb 

Timiryazev 

TiiMiipjiseB 

Siedenfopf 

SiwenTontj) "* 

Titius 

■ Timiiyc 

Sierpinski 

■ CepnimcKiifi 

Titov ■ 

■ Thtob 

Sisakyan 

CncaKHii 

Trumpler 

Tpawroiep 



LIST 2 (end) 


■ Tsander 
! Tseraskij ' 

; Tsinger 
Tsiolkovskij 
Tsu CBung- 
Chi 

; Tyndall- 
Valier _ - . 

] Van de Graaff' 
' Van den'Bergh 
Van der Waals 
Van Gent 
Van Maanen 
Van Rhijn 
Van't Hofi 
Van-Wijk 
Vashaktdze' 
Vaviloy, , 
Vening-’Mei-- . 
nesz • -i: 

, Ventris 
; Vernadskij 
] Vesalitis 
" Vestine 
1 Vetchinkin- 
' Vil'ev 
Volkov 
‘ Volterra 
Von der-'Pah- 
' len 

I Von Karman. 


Von -Neumann "Ooh HefiMan 
Von. Zeipel 
Voskresenskij 
Walker 


Uanflep 
UepacKHH 
U,HHrep 
IJ,HOnKOBCKH{i 
IJ^sy MyH-nKH 

TnnaaBb 

Bam>e 

Ban ile Fpaa^) 
Ban xen Bepr 
Ban xep Baaabc 
Ban Fenr 
Ban Maanen 
Ban PeflH 
Banr Fo4ii}i 
Ban-BefiK 
-BamaKHxae 
BasHJiOB 
BeHHHr-Mefinec 

.BeHTpnc 
, BepnaxcKHft 
Beaaanfl 
BecTiiH 
BeriHHKHH 
Biiaben 
-BoaKoa 

J 

Boabxeppa 

<1)0H xep nanen 

«I>oH KapMan 


Wan Hoo 

■ Waterman 
Watson 
Weber 
Wegener 

- Wells' H. G. 
_ 

Wexler 
Weyl ' 

White 
Wiecliert 
Wiener 
’ Wiisirig 
■Wiiiicler 
-Winlock 
Woltjer 
Wood* 

^yla 

- YaBlochkov 
Yamamoto 
'Zanstra 
Zeeman 
Zelihskij 
Zernike 

. Zhiritskij 
Zhukovskij 
Zsigmondy 


<PoH IJ,eiinejib 

BocKpecencKHH 

VoKep 

Ban Fy 

yorepMan . 

yOTCOH 

Bedep 

Berenep l. . ’ 
FepCepr yiajic 
Bekcjiep 

Befiflb n 

yaftT j 

Bnxepr 

Bnnep ' ' 

BHJIbSHHl' 

BnHKaep 

yHHJiok. ■ -,j 

BojiTbep 

Byx 

yafMX' 

HCJionKOB 
JlMaMOTO- • 
SancTpa 

3 ee.Man ' 

SeaHHCKHH 

SepHHKe. 

JKnpHUKHH * 

^yKOBcknii 

JKHrMOHXM" 
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Appendix 1 

List of names requiring refinement of the Latin spelling 

Latin spelling according spelling by academic 

Russian name to lAU list Latinization 


A;iexHH ; 

. ApTCMbCD ( 

• BejibKOBiw ' 

EejiflCD > 

BnaHCKo 

Epemixiiii • 

BautaKdAse ; 

Bcthhukhh ' 

‘ BiiJibes 

i repacHMOBiPi , 

, rOAHUblH 

’ rpancB 

^iipHUKiiri . I 

I XyKOBCKHH 

KH6aAb»iiw 

■ KoBajieBCKaji i 

; KoHApaTioK ■ , 

KypqarOB ' 

. JloOaqeocKHft 

j MeqHHKOB ' 

MeiuepcKHii 
, . HHKOJiaeB 
. . OSpyqcB 

’ CeqenoB ‘ 

' CucaicaH , 

‘ • TepeuiKOBa 
' THMHpJIseB 

> Thxob 

’ TnxoMnpoB 

HatuioirHH 

^ MefibiuieB - . ■ 

MepiiHiueB 
lUaflii 
1 lUapoKOB 

lUaTajioB 
..;51(3AoqKOB 


Alekhin 

Artem'ev 

Belkovich 

Belyaev 

Blazhko 

Bredikhin 

Vashakidze 

Vetchinkm 

Vil 'ev 

Gerasimovich 

Golitsyn 

Grachev 

Zhiritskij 


ZhukovskiJ , 

Kibal’chich . > 

- Kovalevskaya t 

Kondratyuk ' 

Kurchatov ! 


Lobaclievskij 
Mechnikov 
Meshcherskij 
Nikolaev 
Obruchev 
' Sechenov 
Sisakyan 
Tereshkova 
Timiryazev 
. Tikhov 
Tikhomirov 
_ Chaplygin 
P - Chebyshev . ; ■ p 
' - -Chernyshoy 

Shajn } ' V 

I ■ Sharonov 
'• Shatalov 
i Yablochkov 


1 Alechin 

Artein’jev ' , 

, Bel’kovic , - ' 

’ BeTajev 
Blazko 
Bredichin 
I Vasakidze 

Vetcinkin 
! Vil’jev 

1 - Gerasimovic 

( • Golicyn 

[, Gracev • 

Ziritskij 

; Zukovski] 

i KibaTcic 

* Kovalevskaja 

* ’ Kondrat’uk 

, Kurcatov 

LobacevskiJ 
' Mecnikov 

' . ^ Mescerskij 
Nikolajev 
<' - Obrucev 

I - . Secenov 
' Sisak’an 

! Teres kova 

, . Timirjazev , 

! ' Tichov 

' Tichdrairov- 
j ^plygin 

j ■ Cebysev 

* ■ ' . Cernysov' 

' Sajn 

■Saronov • — 
Satalov . 
Jablockov 


i 

1 


Note: Russian last names should be transcribed into Latin according 

to the Resolution of the General Meeting of the Academy of 
Sciences of the U.S.S.R. in 1925; the system was supplemented 
and refined in 1939 by Academician L. V. Shoherba and in 1963 
1967 by Professor A. A. Reformatskiy , The names of lunar 
objects based on the last names of Russian and Soviet scien- 
tists whose last names are of foreign origin should be writte 
in the Latin variation according to the system of academic 
Latinization like other Russian names . 


OJ^IQlNAL PA GE I S 
OF POOR QUALITY 
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Appendix 2 

List of names whose Russian spelling requires explanation 


Russian Transcription 

Traditional spelling spelling according to national spelling 

the rules of transcription 
from different languages 


First group; 

Iraditional spelling of transcribed last names. 

1.1 

non- doubling of the consonant 



Bhpkxo(|) 

BapKxo^)^ 

— 

Birkhoft ■ 

Bau fle rpaa(^ 

Ban fle Fpaa$$ : " 


Van de Graaff 

BeuKur-MsHHec - i 

BeffiiHr-MeHiiecc ; 


Vening-Meinesz 

FapTMan 

XapTMaHH 


Hartmann 

Fo^MeftcTep 

1 Xo4)$MaficTep‘ ' 


Hoffmeister ; 

KeMn6e;i 

K3Mn6ana , ■ 


Campbell 

KOKpO(|)T 

KOKKpO^T 

i 

Cockaoft . , ‘ 

Kon^ 1 

' . Kon(|)4)' ; 

, • 

Kopff j 

rijiacKeT 

rijiacKeTT 


Plaskett 

' THHflajib ■ ; 

j THHAaJiJi 

1 

Tyndall j 

XOM3H 

XOMaHH • I 


Hohmann • | 

lUmiMaH' 

' lUjuiMaHH 


Schliemann 

SnjiTOH 

1 SnimoH 


Appleton . 

1.2 

Traditional transcription of ”h" 

through 

fl^ll 

fapseft 

1 XapBefl ■ - 1 


Harvey ■ 

FapiiiaH 

j XapTMaHH 


-Hartmann 

FcHflepcoH _ f 

XcHflepcoH 


Henderson ’ 

FepumnpyHr 

XepumnpyHr , 


Hertzsprung ^ 

FerroH 

’XaTTOH 


Hutton • • 

FiiJibfiepT ■ 

1 XHJibdepT - ' ■ ! 

' 

Hilbert 

FannoKpaT 

1 XHnnoKpaT • j 


Hippocrates 

Fo^JMCflcTep 

Xo^nJiMaflcTep ; 


Hoffmeister _ - 

OnnenreHMep - ; 

OnnenxafiMep i 


Oppenheimer 

1.3 

Traditional transcription of -ei, 

-ey , as 

-ey, -ey 

Feflrep 

Faflrep ' 

i 

Geiger j 

Fo^MeiicTep 

, Xo4)$Ma8cTep 


Hoffmeister 

Heta . 

' ILofiti ■ ' 


Deiitsch I 

MeiiTHep 

MafiTHep ; 

i 

Meitner. , 

OnnenreiiMep 

OimeHxafiMep 


Oppenheimer ‘ 

OoH HeiiMan 

<6oh HofiMaH ; 

i 

Von -Neuman 

<5oh Ileiine;ib 1 

^ ®OH U,aiine;ib 


Von Zeipel 
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Appendix 2 (continued) 


Russian transcription 

Traditional spelling spelling according to national spelling 

tlie rules of transcription 
from different languages 


1.4 Seperate frequency violations of the rules 
of transcription 


Fiofio, PafiOT 

Faiio 

Guyot 

CtecJiaH 

lUre^aH 

/ Stefan . ‘ 

CniwiapA 

CitaapA 

Szilard 

Second group: 

deviation from traditional spelling 

(in the modem 


literature) 


BoabsiR 

BoiiflH 

Bolyai 

Xyao 

yao 

Houzeau 

■ rappiioT 

XappHOT 

'Harriot 

Fo^MeiiCTep 

Xo'4>$MaHcTep 

Hoffineister 

Third group : 

erroneous spelling encountered in the modern literature 

(it cannot 

be considered traditional Inasmuch 

as contemporaries 

are being 

discussed) . 


Bpayep 

Bpayap 

Brouwer 

BpHflJKMSII 

BpiwmMeK 

Bridgman 

EpyrreKKaie 

TeH-BpyrreHKaie 

Ten Bruggencale 

Bpaump 

BpaiuHp 

Brashear 

BsCkok 

1 Ba()KOK 

Babcock 

BaH-PaiiH 

BaK-Pei'iH 

Van RiJn 

Befia 

Befijib 

Weyl 

HaraH 

RyraH 

-Dugan 

JlefmiHep 

JlOHUJHep 

‘ Leuscfiner 

JIiiBHr 

JIhbhtt 

Leavitt 

Jloseaa 

, JIaBeaji 

Lovell 

Jins 

Jl3B 

Love 

HHujHiia 

Hacmia , 

Nishina 

PaMsefl 

PaMiaii 

• Ramsay 

CoMHep 

CaMHep 

Sumner 

Caii^opA i 

Caiic^opA 

'Sanford 

Tp[o.^!nJ]ep, Tpe,\i- 

TpaMiiaep 

Trumpler 

naep 



CJpeiiiiflJiiix 

tppOHHAaHX 

Freund iich 
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Appendix 3 

List of names of craters whose coordinates need refining. 

coordinates 

crater latitude longitude note 


Van Maanen 




Van Maanen 

36°N 

127°E 

Very badly recognized in 
photographs (strongly broken) 

Lewis 

19°S 

114?W 

po-Orly__ .pronounced in relief, 
formless depression 

Saint John 

10°N 

150°E 

Very badly recognized in 
photographs, irregularly 
shaped depression 

Tikhomirov 

25°C 

162°E 

Very badly pronounced in 
relief, depression without 
clear boundaries. 

Elvi 

9°N 

101°W 

Badly recognized in photo- 
graphs, irregularly shaped 
depression. 
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